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<RepeatBlock-Amend><Amend>Enmienda		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 18</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	18.	Observa que la continua erosión del Estado de Derecho y la seguridad jurídica repercutirá inevitablemente en la confianza de los inversores y la economía;
	18.	Observa que la continua erosión del Estado de Derecho y la seguridad jurídica repercutirá inevitablemente de forma negativa en la confianza de los inversores y la economía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 18 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	18 bis.	Reconoce el reciente e importante descubrimiento por parte del Gobierno turco de grandes reservas de tierras raras en la provincia de Eskişehir, lo que podría situar a Turquía como un agente importante en un mercado estratégico mundial; destaca el potencial de este descubrimiento para contribuir a la diversificación y la resiliencia de las cadenas mundiales de suministro de tierras raras, así como los principales retos que implica, entre ellos el acceso a tecnologías avanzadas de extracción y transformación y la necesidad de garantizar normas estrictas de protección del medio ambiente y gestión sostenible de los recursos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	19.	Pide a las autoridades turcas que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa;
	19.	Pide a las autoridades turcas que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa, y que garanticen un seguimiento efectivo de las recomendaciones formuladas por el GRECO, también mediante la adopción de la legislación necesaria, que es uno de los criterios de referencia restantes para la liberalización de los visados; destaca la necesidad de mejorar la integridad de los procesos de contratación pública, la financiación de los partidos políticos, el poder judicial, la Administración pública y el sector de la construcción, que siguen siendo especialmente vulnerables a la corrupción; lamenta profundamente que los recientes casos de corrupción de alto nivel iniciados por las autoridades se hayan dirigido exclusivamente contra alcaldes y municipios elegidos por la oposición, lo que ha mermado aún más la confianza en la eficacia y la voluntad real de las autoridades en la lucha contra la corrupción; insta a las autoridades turcas a que garanticen la imparcialidad y la transparencia en sus esfuerzos de lucha contra la corrupción; pide a las autoridades turcas que refuercen la lucha contra la falsificación y restablezcan el régimen de derechos de propiedad con arreglo a las normas internacionales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	19.	Pide a las autoridades turcas que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa;
	19.	Pide a las autoridades turcas que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa; hace hincapié en la prevención eficaz de la corrupción como forma adicional de aumentar la actividad económica al tiempo que mejora el entorno de inversión como resultado de la reducción de la corrupción;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	19.	Pide a las autoridades turcas que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa;
	19.	Insta a las autoridades turcas a que cumplan las obligaciones internacionales de Turquía en relación con la lucha contra la corrupción, en particular la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción y los convenios pertinentes del Consejo de Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 bis.	Toma nota de los recientes acontecimientos judiciales en los Estados Unidos en relación con Halk Bankası A.Ş. (Halkbank), incluidos los procedimientos relacionados con los mecanismos de evasión de sanciones y blanqueo de capitales; recuerda que Turquía fue incluida en la lista gris del Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI) en 2021 debido a graves deficiencias estratégicas en su marco de lucha contra el blanqueo de capitales y la financiación del terrorismo, y que fue eliminada de la lista en 2024 a raíz de ajustes legislativos y reglamentarios; subraya, no obstante, que las modificaciones legislativas por sí solas no constituyen una prueba suficiente de un progreso sostenible cuando persisten las inquietudes por la aplicación efectiva, independiente e imparcial de la supervisión financiera, la acción encargada de perseguir la delincuencia y la supervisión judicial; expresa su preocupación por los informes creíbles que apuntan a debilidades estructurales, injerencias políticas y riesgos de corrupción en las instituciones financieras y las autoridades de supervisión vinculadas al Estado; pide a la Comisión que lleve a cabo una evaluación exhaustiva de la medida en que la corrupción, la falta de independencia institucional o las prácticas de ejecución selectivas pueden socavar el control efectivo de las personas del medio político y las entidades afiliadas al Estado, obstaculizando así el cumplimiento de las normas internacionales en materia de transparencia financiera; subraya que una aplicación demostrable, coherente y verificable de forma independiente, que incluya investigaciones, enjuiciamientos y sanciones eficaces, debe ser un requisito previo para cualquier debate sobre las relaciones financieras y comerciales entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 bis.	Señala que siguen sin abordarse una serie de retos críticos en relación con el mercado laboral, como el empleo informal, la brecha de género y la desigualdad de ingresos; sigue manifestando su preocupación por la escasa cobertura de la negociación colectiva y los graves obstáculos a la sindicalización en el sector privado; considera que son necesarios más esfuerzos para mejorar los mecanismos de diálogo social y abordar los retos emergentes en materia de seguridad laboral; recuerda que la libertad sindical y el diálogo social son cruciales para el desarrollo y la prosperidad de una sociedad plural; pide a las autoridades turcas que eliminen los obstáculos que limitan los derechos de sindicalización y negociación colectiva utilizando eficazmente los mecanismos de diálogo social, y que reconozcan el derecho de huelga de los funcionarios;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 bis.	Lamenta que Turquía siga obteniendo resultados muy bajos en el ámbito de la mitigación del cambio climático y pide a Ankara que trabaje en un marco jurídico creíble de reducción de las emisiones; destaca que el plan del Ministerio de Energía y Recursos Naturales de mantener las subvenciones a la generación nacional de carbón y a la generación de electricidad con altas emisiones de carbono ralentiza los avances en la implantación de las energías renovables; pide al Gobierno turco que, también a la luz de la celebración de la 31.ª Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático en 2026, decida una vía para la eliminación gradual del carbón y haga avanzar su pico de CO2 a partir de 2038;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 bis.	Recuerda las preocupaciones planteadas por los socios internacionales en relación con el uso del sistema de pago ruso Mir en Turquía tras la imposición de sanciones financieras contra los bancos rusos; destaca que estos acontecimientos ponen de relieve los retos más amplios relacionados con la cooperación financiera con entidades rusas sancionadas y pide a Turquía que garantice el pleno cumplimiento de las salvaguardias financieras internacionales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 bis.	Expresa su preocupación por el bienestar animal en los transportes desde la República de Turquía y a través de ella; pide el cumplimiento de las normas internacionales y la prevención del hacinamiento y el estrés térmico;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 ter.	Lamenta profundamente que Turquía siga denegando la entrada en su mercado de mercancías originarias de la República de Chipre, incumpliendo sus obligaciones en virtud del Protocolo Adicional del Acuerdo de Ankara; subraya que estas prácticas discriminatorias crean condiciones de competencia desleal, en particular en los ámbitos del transporte marítimo, el comercio y los regímenes aduaneros, y socavan la integridad de la relación aduanera entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 ter.	Toma nota de la nueva Ley sobre el clima de Turquía para 2025, que entró en vigor en julio de 2025, y acoge con satisfacción la inclusión de un régimen de comercio de derechos de emisión, si bien deben abordarse algunas mejoras, como las relativas a los límites máximos de los certificados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 ter.	Condena las denuncias de asesinatos y malos tratos de perros y gatos vagabundos; pide un control humano de la población en consonancia con las normas internacionales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 quater.	Pide a la Unión y a las autoridades turcas que intensifiquen y den prioridad a la cooperación en relación con el Pacto Verde, en particular la tarificación del carbono en el contexto del Mecanismo de Ajuste en Frontera por Carbono (MAFC), aborden las implicaciones para los exportadores turcos, apoyen la financiación de la descarbonización industrial y la modernización de la red, así como las políticas de transición justa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 quater.	Expresa su profunda preocupación por el hecho de que, a pesar de determinadas reformas relacionadas con la retirada de Turquía de la lista gris del GAFI, la Comisión subraya que Turquía aún debe adaptarse más al acervo de la Unión y a las recomendaciones del GAFI para seguir reforzando su marco de lucha contra el blanqueo de capitales y la financiación del terrorismo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 quinquies.	Observa que, en 2025, Turquía entró en la quinta ronda de evaluación mutua con arreglo a las normas revisadas del GAFI; destaca, en particular, la necesidad de un historial sostenido de investigaciones, enjuiciamientos y condenas efectivos; pide a Turquía que adapte plenamente su marco de lucha contra el blanqueo de capitales y la financiación del terrorismo a las normas de la Unión, también en lo que respecta a la trazabilidad de las transferencias y la prevención del uso indebido de nuevos canales de pago y criptoactivos para la financiación ilícita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 19 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	19 sexies.	Observa con preocupación que la República de Turquía ha solicitado ser miembro de los BRICS +, mientras que actualmente ostenta la condición de socio, y está estudiando la posibilidad de hacer lo mismo con respecto a la Organización de Cooperación de Shanghái (OCS); expresa su profunda preocupación por la incompatibilidad fundamental de la posible adhesión plena de la República de Turquía a los BRICS con el proceso de adhesión a la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal en enero de 2026; reitera la importancia de la colaboración de Turquía para la gestión eficaz y ordenada de los flujos migratorios; celebra asimismo que desde 2011 la Unión haya contribuido a ayudar a Turquía en el apoyo a refugiados y a comunidades de acogida con cerca de 12 500 millones EUR; observa que una parte de la financiación de la Unión se ha asignado al refuerzo de las capacidades turcas en materia de control y contención fronterizos; respalda la continuación de la financiación de la Unión para seguir apoyando la asistencia sanitaria, la educación, la protección y la integración de los refugiados en Turquía; pide a la Comisión que garantice la máxima transparencia y precisión al asignar los fondos y que los proyectos financiados por la Unión, en particular los relacionados con los centros de internamiento y el control fronterizo, cumplan todas las normas pertinentes en materia de derechos humanos; manifiesta su alarma por la información creíble que revela graves violaciones de los derechos humanos en centros de internamiento de Turquía financiados por la Unión y pide a la Comisión que ponga en marcha inmediatamente una evaluación transparente e independiente al respecto; pide a Turquía que garantice la aplicación plena y no discriminatoria de la Declaración UE-Turquía de 2016 y del Acuerdo de readmisión UE-Turquía con respecto a todos los Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; observa que en los últimos años se ha producido un aumento significativo de la retórica en contra de Siria y de los ataques violentos contra los refugiados, alimentados por las presiones económicas y la polarización del discurso político; observa, además, que se han notificado importantes incidentes de violencia de masas, incluidos los ataques contra hogares, empresas y vehículos sirios en Kayseri en junio-julio de 2024 y la posterior propagación de la violencia a otras ciudades como Estambul, Konya, Hatay y Gaziantep, así como anteriores ataques a gran escala contra residentes sirios en el distrito Altındağ de Ankara en agosto de 2021; observa que las organizaciones de derechos humanos han documentado casos de malos tratos y abusos en los centros de internamiento, informes de que se ha obligado a los refugiados a firmar documentos de «retorno voluntario» y acusaciones de uso excesivo de la fuerza por parte de los guardias de fronteras contra los solicitantes de asilo que intentan cruzar desde Siria; observa, además, que estos acontecimientos suscitan serias preocupaciones en relación con la protección de los refugiados y el cumplimiento de la legislación internacional en materia de derechos humanos y refugiados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Toma nota del hecho de que Turquía acoge a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; pide a la Unión que no siga siendo complaciente y se sirva de la Declaración UE-Turquía de 2016, que debe darse por concluida; señala que, por el contrario, el cambio en su política de inmigración debe basarse en una verdadera solidaridad y en el respeto de los principios fundamentales del Derecho internacional en materia de asilo y migración frente a todos aquellos que se abstienen de aplicar un doble rasero,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Observa que Turquía, como un tercer país seguro, acoge a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; observa, no obstante, la persistente preocupación por la instrumentalización de la migración con fines de influencia política; recuerda, en particular, los acontecimientos ocurridos en las fronteras exteriores de la Unión en 2020, cuando se animó a los migrantes a desplazarse hacia la frontera griega; subraya que la cooperación en materia de migración debe respetar plenamente los principios del Derecho internacional y la integridad de las fronteras exteriores de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; observa que, tras la caída del régimen de Bashar al-Asad, el ritmo de los retornos voluntarios aumentó significativamente, con el retorno de más de 550 000 a 560 000 sirios entre diciembre de 2024 y finales de 2025; apoya la política de Turquía de facilitar estos retornos y anima a los Estados miembros de la Unión a seguir el ejemplo turco;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; observa que, según el informe de Frontex de enero de 2025, la migración irregular a lo largo de la frontera entre Turquía y la Unión disminuyó aproximadamente una cuarta parte en cifras absolutas; subraya la importancia de los continuos esfuerzos de Turquía en la gestión de la migración en estrecha cooperación con la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Reconoce que Turquía sigue acogiendo a una gran población migrante; hace hincapié en que la protección en la región debe seguir siendo la principal solución para los flujos migratorios; insiste, no obstante, en que el Gobierno turco no debe utilizar esta responsabilidad para instrumentalizar la migración con el fin de obtener concesiones financieras o favores políticos de la Unión Europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Apoya una vez más los esfuerzos de Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; reafirma que las relaciones de vecindad entre Turquía y la Unión son incompatibles con cualquier intento de instrumentalizar la migración;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; subraya, no obstante, que la migración no debe instrumentalizarse con fines políticos contra la Unión Europea o sus Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal; observa que la Unión sigue prestando un apoyo financiero sustancial a Turquía, con aproximadamente 10 000 millones EUR movilizados desde 2016;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	20.	Aplaude una vez más a Turquía por acoger a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;
	20.	Observa que Turquía ha acogido a aproximadamente 2,7 millones de refugiados, entre los que se incluyen 2,3 millones de sirios bajo protección temporal;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Sigue manifestando su profunda preocupación por que la Unión considere a Turquía un «país de origen seguro» a la luz de las numerosas pruebas de persecución y daños graves a sus ciudadanos; subraya que esto representa una violación del artículo 61, apartado 1, del Reglamento sobre el procedimiento de asilo, que deja claro que un tercer país solo podrá ser designado país de origen seguro si, atendiendo a la situación jurídica, a la aplicación del Derecho dentro de un sistema democrático y a las circunstancias políticas generales, puede demostrarse que no existe persecución con arreglo al artículo 9 del Reglamento (UE) 2024/1347 ni un riesgo real de daño grave con arreglo al artículo 15 de dicho Reglamento;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Acoge con satisfacción que Turquía esté construyendo un muro de seguridad de 8,5 kilómetros a lo largo de su frontera occidental con Grecia en la provincia de Edirne para evitar la migración ilegal a la Unión; observa que Turquía ya ha construido un muro de 828 kilómetros a lo largo de toda su frontera siria y que existe un muro similar más corto a lo largo de la frontera iraní; pide a la Unión y a sus Estados miembros que aprendan del ejemplo turco para luchar contra la migración ilegal y el tráfico ilícito de personas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Destaca que Turquía ha sido una importante fuente de inestabilidad en la región en los últimos años; señala que su intervención injustificada en la guerra civil siria fue unilateral y no contaba con ningún mandato de las Naciones Unidas ni de la OTAN; recuerda que Turquía, los grupos armados a los que apoya y el nuevo Gobierno sirio han luchado contra las Fuerzas Democráticas Sirias (FDS), que han sido el aliado más cercano de Occidente en la lucha contra el Estado Islámico;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Observa con preocupación que las operaciones militares contra el régimen iraní tendrán implicaciones para Turquía, debido a su proximidad geográfica, también a través de efectos indirectos, en particular en lo que se refiere a nuevas presiones migratorias; subraya la importancia de la coordinación regional y de una estrecha cooperación con Turquía y otros socios internacionales en este contexto;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Elogia el apoyo de Turquía a Ucrania en el contexto de la actual guerra de agresión de Rusia, también mediante la prestación de asistencia militar, y reitera la importancia de seguir apoyando la soberanía, la independencia y la integridad territorial de Ucrania dentro de sus fronteras reconocidas internacionalmente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Expresa su profunda preocupación por el deterioro del entorno de protección de los sirios en Turquía, incluida la suspensión de los seguros de enfermedad, el cierre de campos de refugiados sin alternativas adecuadas y la reducción de los servicios de las organizaciones no gubernamentales internacionales y de las Naciones Unidas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Expresa su profunda decepción por los intentos de explotar la cuestión migratoria, en particular en detrimento de la República de Chipre, y pide a Turquía que aplique el Acuerdo de readmisión UE-Turquía con todos los Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Loucas Fourlas, Michalis Hadjipantela, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Denuncia la falta de iniciativas para impedir la agresión turca contra la República de Chipre, Grecia, Siria, Irak y Armenia, así como los actuales actos de genocidio de Turquía contra 18 millones de kurdos en Turquía, Siria e Irak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kinga Gál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 bis.	Reconoce el papel clave de Turquía en la lucha contra la migración ilegal que afecta a Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 ter.	Destaca que, dado que Siria no es un país seguro, muchos refugiados sirios no podrán regresar a corto y medio plazo, y que las obligaciones de protección en Turquía no deben dejarse de lado en favor de la programación del retorno; insta a Turquía a que mantenga el espacio de protección, el estatuto jurídico y el acceso a los servicios necesarios para los refugiados sirios, y pide a la Unión que abogue por un enfoque global que vincule la protección continua en los países que acogen refugiados con la intensificación del apoyo a la reconstrucción en Siria, con el fin de crear las condiciones para retornos sostenibles, seguros, voluntarios y dignos a gran escala;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 ter.	Expresa su profunda preocupación por la continua ocupación militar de Turquía en el norte de Siria; recuerda que la invasión militar turca en territorio sirio ha causado graves problemas en relación con el respeto del Derecho internacional y la soberanía y la integridad territorial de Siria; condena la creación de infraestructuras militares y estructuras administrativas a largo plazo en las zonas ocupadas bajo control turco;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 ter.	Condena con la máxima firmeza los actos de agresión perpetrados por Turquía; hace hincapié en que la soberanía de los Estados y el respeto de la integridad territorial son principios clave del Derecho internacional;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 quater.	Pide a la Unión y a los Estados miembros que mantengan y, cuando sea posible, amplíen el apoyo financiero al espacio humanitario y de protección en Turquía, redoblen los esfuerzos en torno a la localización de la ayuda y presten apoyo financiero y político a las organizaciones dirigidas por refugiados, las organizaciones de la sociedad civil turca y los consorcios de organizaciones dirigidas por refugiados que proporcionan protección a los refugiados y migrantes en Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 quater.	Pide a Turquía que retire todas sus tropas de Siria y que respete el Derecho internacional y la soberanía de Siria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 quinquies.	Lamenta que, durante más de dos décadas, Turquía se haya negado a cumplir plenamente las obligaciones asumidas con la Unión Europea, incluidas las relativas a la República de Chipre; recuerda, en particular, la Declaración del Consejo de 21 de septiembre de 2005, en la que se aclaraba que el reconocimiento por parte de Turquía de todos los Estados miembros es un componente necesario del proceso de adhesión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 quinquies.	Pide a las autoridades turcas que restablezcan las visitas de observación o mecanismos equivalentes que permitan tomar decisiones de retorno con conocimiento de causa, y que garanticen programas de retorno sensibles al género que se desarrollen en auténtica consulta con las organizaciones dirigidas por refugiados y refugiados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 sexies.	Reitera que la continua negativa de Turquía a reconocer a la República de Chipre y a abrir sus puertos y aeropuertos a buques y aeronaves chipriotas constituye un incumplimiento persistente de sus compromisos con la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 20 septies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	20 septies.	Condena la continua usurpación, venta y desarrollo ilegal de propiedades pertenecientes a grecochipriotas en las zonas ocupadas de la República de Chipre; expresa su profunda preocupación por los crecientes intentos de promover y explotar dichas propiedades; pide a Turquía que ponga fin a estas prácticas y respete los derechos de propiedad de los legítimos propietarios de conformidad con el Derecho internacional y las sentencias pertinentes del Tribunal Europeo de Derechos Humanos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; lamenta que Turquía siga violando la soberanía y los derechos soberanos de Estados miembros de la Unión, como Grecia y la República de Chipre, también mediante la promoción de la doctrina de la «patria azul», el discurso de las denominadas «zonas grises», y vinculando la desmilitarización de las islas griegas en el Egeo oriental a la soberanía de Grecia sobre ellas; subraya que, aunque las violaciones turcas del espacio aéreo griego se mantienen en niveles relativamente bajos, se ha registrado un aumento significativo en comparación con 2024; destaca, asimismo, que las violaciones de las aguas territoriales griegas y las actividades de pesca ilegal sistemática por parte de los buques turcos dentro de las aguas territoriales griegas, que infringen el marco jurídico pertinente de la Unión en materia de pesca INDNR, han aumentado considerablemente en comparación con 2024; expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía se opusiera a la creación por parte de Grecia de un parque marino en el Egeo totalmente dentro de las aguas territoriales griegas, anunciara la creación de dos parques marinos que se extienden a zonas bajo jurisdicción griega, rechazara la publicación de la ordenación del espacio marítimo griega en virtud de la Directiva pertinente de la Unión y presentara su ordenación del espacio marítimo, cuestionando la soberanía, los derechos soberanos y la jurisdicción de Grecia; lamenta de igual modo que Turquía siga instrumentalizando el sistema NAVTEX para promover reivindicaciones políticas infundadas relacionadas con la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión; expresa su profunda preocupación por que Turquía siga manteniendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) en caso de que esta ejerza su derecho legítimo a ampliar sus aguas territoriales hasta doce millas náuticas en el mar Egeo, de conformidad con el artículo 3 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar; pide a Turquía que respete plenamente la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, así como sus derechos soberanos, entre otros el derecho a explorar y explotar los recursos naturales de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión, incluido el Derecho del mar tal y como se refleja en la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), que forma parte del acervo de la Unión; reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia respecto de la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros Estados, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros Estados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo en el Mediterráneo oriental, pero lamenta que estos esfuerzos no se hayan traducido en una distensión importante y real; expresa su profunda preocupación por la introducción de ideas revisionistas, como la doctrina de la «patria azul», que cuestiona directamente los derechos soberanos y la soberanía de Grecia en el mar Egeo y el Mediterráneo oriental, así como el «juramento nacional» en los planes de estudios escolares turcos; lamenta que Turquía siga cuestionando la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión, como Grecia y la República de Chipre; lamenta que hayan aumentado las violaciones turcas del espacio aéreo griego, también con aviones militares armados y drones; expresa su preocupación por el aumento de la presencia militar y de equipos ofensivos en el litoral situado frente a las islas griegas; lamenta que las violaciones turcas de las aguas territoriales griegas sigan aumentando; toma nota de las actividades de pesca ilegal sistemáticas que han llevado a cabo buques turcos en las aguas territoriales griegas, que infringen la legislación europea relativa a la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (INDNR); expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía se opusiera a la creación por parte de Grecia de un parque marino en el Egeo totalmente dentro de las aguas territoriales griegas, anunciara la creación de dos parques marinos que se extienden a zonas bajo jurisdicción griega, rechazara la publicación de la ordenación del espacio marítimo griega en virtud de la Directiva pertinente de la Unión y presentara su ordenación del espacio marítimo cuestionando la soberanía, los derechos soberanos y la jurisdicción de Grecia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
[bookmark: restart]<Amend>Enmienda		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Lamenta el hecho de que el diálogo continuo entre Grecia y Turquía no haya fomentado un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; lamenta que, a pesar de la distensión parcial en el Mediterráneo oriental y el mar Egeo, Turquía continúe con sus acciones ilegales unilaterales y su discurso agresivo, y cuestione sin fundamento la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión, en particular expresando su determinación de proseguir sus actividades ilegales en el Mediterráneo oriental y de imponer la denominada doctrina de la «patria azul»; pide a Turquía que respete la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, así como sus derechos soberanos, como, entre otros, el derecho a explorar y explotar los recursos naturales, de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión, incluida la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), que forma parte del acervo de la Unión; subraya que todos los acuerdos de delimitación deben respetar plenamente el Derecho internacional del mar, tal como se refleja en la CNUDM, y no invadir los derechos de los Estados vecinos en sus zonas marítimas; reitera su llamamiento a Turquía para que muestre un verdadero compromiso colectivo con el establecimiento de la delimitación de las zonas económicas exclusivas (ZEE) y la plataforma continental tanto en el mar Egeo como en el Mediterráneo oriental, de buena fe y en consonancia con el Derecho internacional y el principio de buenas relaciones de vecindad, y que se abstenga de toda acción o amenaza ilegal unilateral; reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y el Gobierno de Consenso Nacional de Libia respecto de la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros Estados, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros Estados y condena todas las actividades recientes encaminadas a su aplicación; condena que Turquía no haya cesado en sus intentos de impedir la ejecución del Interconector del Gran Mar, un proyecto de interés común de la Unión y lamenta que haya persistido en sus planes de interconexión eléctrica ilegal con la zona ocupada de Chipre; reitera que la Unión está preparada para utilizar todos los instrumentos y opciones de que dispone, también los incluidos en el artículo 29 del TUE y el artículo 215 del TFUE, con el fin de defender sus intereses y los de sus Estados miembros, y mantener la estabilidad en la región;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, incluidas las reuniones de alto nivel, como la cumbre entre el primer ministro Mitsotakis y el presidente Erdogan en febrero de 2026, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; reitera su gran interés por la estabilidad y la seguridad en la región y anima a todas las partes a seguir avanzando en esta línea de diálogo y cooperación con el objetivo de resolver cualquier litigio pendiente y diferencia en el marco del Derecho internacional; expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía siga defendiendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) que es inconcebible entre aliados y buenos vecinos; reitera su llamamiento a Turquía para que respete plenamente la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión, incluida la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM); reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia respecto de la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros Estados, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros Estados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; lamenta que Turquía siga violando la soberanía y los derechos soberanos de Estados miembros de la Unión, como Grecia y la República de Chipre, también mediante la promoción de la doctrina de la «patria azul», el discurso de las denominadas «zonas grises», y vinculando la desmilitarización de las islas griegas en el Egeo oriental a la soberanía de Grecia sobre ellas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia respecto de la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros Estados, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros Estados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; destaca que una auténtica distensión requiere el pleno respeto del Derecho internacional, incluida la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), y el respeto de la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; destaca, no obstante, que persisten desacuerdos profundos y recurrentes, en particular en lo que se refiere a las delimitaciones de las fronteras marítimas, Chipre, y al respeto del Derecho internacional en el Mediterráneo oriental;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Observa el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; destaca, no obstante, que Turquía sigue manteniendo la amenaza de casus belli contra Grecia, que sigue siendo incompatible con las relaciones de buena vecindad y la estabilidad regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental; destaca su apoyo a Grecia, un Estado miembro de la Unión, ante todo tipo de provocaciones por parte de Turquía;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo y una mayor distensión en el Mediterráneo oriental;
	21.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, que puede fomentar un entorno constructivo de vital importancia en el contexto de la peligrosa escalada del conflicto en toda la región;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Lamenta que Turquía siga instrumentalizando el sistema NAVTEX para promover reivindicaciones políticas infundadas relacionadas con la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión, incluido el llamamiento a la desmilitarización de varias islas griegas, cuestionando al mismo tiempo la soberanía griega sobre ellas; condena las acciones provocadoras y las amenazas de Turquía, que violan la zona económica exclusiva griega al impedir las actividades de encuesta del Interconector del Gran Mar, un proyecto de interés común de la Unión y una de las iniciativas de autopistas energéticas determinadas en el paquete de medidas sobre las redes eléctricas europeas; observa que Turquía basa sus acciones provocadoras, que cuestionan la zona económica exclusiva y los derechos territoriales de Grecia, en el memorando de entendimiento ilegal de 2019 sobre la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima entre Turquía y el Gobierno de Consenso Nacional libio; recuerda que el Consejo Europeo consideró (en diciembre de 2019) que este texto constituye una violación de los derechos soberanos de terceros Estados, que no respeta el Derecho del mar y no produce efectos jurídicos para terceros Estados; lamenta que Turquía también siga manteniendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) desde 1995 en caso de que esta ejerza su derecho legítimo a ampliar sus aguas territoriales hasta doce millas náuticas, de conformidad con el artículo 3 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, lo que vulnera los criterios 4 y 5 de la Posición común 2008/944/PESC del Consejo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Acoge con satisfacción el diálogo continuo entre Grecia y Turquía, incluidas reuniones de alto nivel como la cumbre entre el primer ministro Mitsotakis y el presidente Erdogan en febrero de 2026. reitera su gran interés por la estabilidad y la seguridad en el Mediterráneo oriental y anima a Turquía a entablar un diálogo con Grecia y Chipre con el objetivo de resolver cualquier litigio pendiente y cualquier diferencia en consonancia con el Derecho internacional; expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía siga defendiendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) que es inconcebible entre aliados y buenos vecinos; lamenta que Turquía siga violando la soberanía y los derechos soberanos de Estados miembros de la Unión, como Grecia y la República de Chipre, también mediante el fomento de la doctrina de la «patria azul»; reitera su llamamiento a Turquía para que respete plenamente la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión, incluida la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM); reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia respecto de la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros Estados, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros Estados y condena todas las actividades recientes encaminadas a su aplicación;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Acoge con satisfacción las medidas adoptadas por el secretario general de las Naciones Unidas para reanudar las conversaciones destinadas a alcanzar una solución global, incluido su nombramiento de una enviada personal para Chipre, así como el nombramiento del enviado especial de la Comisión Europea para Chipre; acoge con satisfacción las dos reuniones informales en un formato más amplio celebradas bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas en Ginebra (marzo de 2025) y Nueva York (julio de 2025) y el acuerdo sobre iniciativas de generación de confianza, la reunión del presidente Christodoulides, el líder turcochipriota Erhürman (en presencia de la enviada personal del secretario general de las Naciones Unidas, la Sra. Holguín) el 11 de diciembre de 2025 en Chipre y su acuerdo en el que se afirma que el verdadero objetivo es la solución del problema de Chipre con igualdad política, tal como se describe en las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, subrayando la importancia de aprovechar este impulso para avanzar hacia la reanudación de las negociaciones formales en un formato más amplio bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas desde el momento en que se interrumpieron en Crans Montana en 2017;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Reitera su llamamiento a Turquía para que se abstenga de todo tipo de discurso y acciones provocadores, respete plenamente la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, así como todos los derechos soberanos ejercidos de conformidad con el Derecho internacional, la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM) y el acervo de la Unión, incluido el derecho legítimo de la República de Chipre a celebrar acuerdos bilaterales relativos a su zona económica exclusiva (ZEE) y a explorar y explotar recursos naturales dentro de su ZEE legalmente delimitada;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Señala que la Unión debe actuar de conformidad con el Derecho internacional, en particular en lo que se refiere a la protección de sus Estados miembros; solicita, por tanto, la plena aplicación del Tratado de Lausana; pide, más concretamente, la restitución a los griegos de los bienes de Constantinopla, Imbros y Ténedos, así como el pago de una indemnización por las terribles persecuciones por parte de Turquía en los últimos sesenta años;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Reitera su gran interés por la estabilidad y la seguridad en el Mediterráneo oriental; condena enérgicamente las continuas violaciones por parte de Turquía de la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión, en particular Grecia y la República de Chipre, también mediante la promoción de la doctrina revisionista de la «patria azul (Mavi Vatan)» y mediante infracciones marítimas y aéreas persistentes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Subraya que las violaciones de las aguas territoriales griegas y las actividades de pesca ilegal sistemática por parte de los buques turcos dentro de las aguas territoriales griegas, que infringen el marco jurídico pertinente de la Unión en materia de pesca INDNR, han aumentado considerablemente en comparación con 2024;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 bis.	Manifiesta su preocupación por la reciente carta de Turquía a las Naciones Unidas dirigida a Grecia, Chipre y Egipto sobre las fronteras marítimas en el Mediterráneo oriental; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 ter.	Recuerda que el respeto de la soberanía y los derechos soberanos de todos los Estados miembros de la Unión, que están inextricablemente vinculados a la integridad de la Unión en su conjunto, de conformidad con el Derecho europeo e internacional, incluido el Derecho del mar, tal como se refleja en la CNUDM, así como con los principios de relaciones de buena vecindad, es parte esencial de proceso de adhesión y una condición previa para cualquier futura relación entre la Unión y Turquía; reitera que la Unión está preparada para utilizar todos los instrumentos y opciones de que dispone, también los incluidos en el artículo 29 del TUE y el artículo 215 del TFUE, con el fin de defender sus intereses y los de sus Estados miembros, y mantener la estabilidad en la región;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 ter.	Reitera que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia sobre la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo es ilegal, vulnera los derechos soberanos de terceros países, incluidos los de un Estado miembro de la Unión, Grecia, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros países o la Unión Europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 ter.	Lamenta la ausencia total de iniciativas para compensar a los griegos de Constantinopla, Imbros y Ténedos que fueron expulsados de sus hogares ancestrales por el Gobierno turco y el «Estado profundo» durante los acontecimientos de septiembre de 1955 y posteriormente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 quater.	Señala que la Unión debe actuar de conformidad con el Derecho internacional, en particular en lo que se refiere a la protección de sus Estados miembros; pide, por consiguiente, la aplicación literal del Tratado de Lausana; pide, en particular, que se devuelvan las propiedades de los griegos de Constantinopla, Imbros y Ténedos y que se compensen las atroces persecuciones llevadas a cabo por el «Estado profundo» turco; pide asimismo que se adopten medidas diplomáticas y militares para hacer frente a la ocupación ilegal por parte del ejército turco de territorio de la República de Chipre, Siria e Irak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 quater.	Pide a Turquía que respete plenamente la aplicación del Interconector del Gran Mar y del gasoducto Mediterráneo oriental, ambos reconocidos por la Unión Europea como proyectos de interés común (PIC), y que se abstenga de cualquier acción que pueda obstaculizar o socavar el desarrollo de esta infraestructura energética estratégica que conecta los sistemas eléctricos de Grecia, Chipre e Israel, que contribuye a la seguridad energética y a la diversificación del suministro energético de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 quinquies.	Condena las actividades de pesca ilegal sistemática de los buques turcos en las aguas territoriales griegas del mar Egeo y en las zonas marítimas en torno a la región de Tillyria de la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 sexies.	Expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía siga manteniendo una amenaza formal de guerra (casus belli) contra Grecia en caso de que ejerza su derecho legítimo en virtud del Derecho internacional a ampliar sus aguas territoriales a 12 millas náuticas de conformidad con el artículo 3 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM); considera que esta amenaza es incompatible con los principios de buenas relaciones de vecindad y con las obligaciones de un país candidato a la adhesión a la Unión Europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 septies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 septies.	Pide a Turquía que retire inmediatamente la decisión de casus belli adoptada por la Gran Asamblea Nacional turca en 1995 y que respete plenamente la soberanía, los derechos soberanos y la jurisdicción de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales, su espacio aéreo y sus zonas marítimas, incluidos sus derechos de exploración y explotación de los recursos naturales de conformidad con el Derecho internacional y el acervo de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 21 octies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	21 octies.	Condena enérgicamente la visita ilegal del presidente turco Recep Tayyip Erdogan a la parte ocupada de la República de Chipre en julio de 2025, que constituye una flagrante violación de la soberanía y la integridad territorial de la República de Chipre; condena asimismo su participación en celebraciones que marcan los cincuenta y un años de la invasión turca de 1974 y la ocupación en curso de Chipre, lo que demuestra una profunda falta de respeto por el Derecho internacional, la soberanía de un Estado miembro de la Unión y el sufrimiento de las víctimas de la invasión y la ocupación turcas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera su llamamiento a Turquía para que trabaje con sus países vecinos aplicando un planteamiento constructivo, no asertivo ni agresivo; lamenta que Turquía siga cuestionando la soberanía y los derechos soberanos de un Estado miembro de la Unión; recuerda que el proceso de adhesión de Turquía depende del pleno cumplimiento de los criterios de Copenhague y de la normalización de las relaciones con todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre; pide que se respeten el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre; insta a Turquía y a los dirigentes turcochipriotas a que cesen y reviertan todas estas actividades unilaterales y a que eviten cualquier otra acción; pide que se participe en negociaciones pacíficas dirigidas por las Naciones Unidas y que se realicen progresos reales en las conversaciones para lograr una solución al problema de Chipre; reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Destaca el deterioro de la seguridad europea y la ocupación ilegal en curso en Chipre; subraya que esta situación exige que la Unión refuerce sus capacidades de defensa y muestre una mayor voluntad de actuar con el fin de garantizar la seguridad que esperan los ciudadanos de la Unión; subraya la necesidad de garantizar la defensa, la integridad territorial y la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión; solicita a la Unión que dé un plazo de un año para que las tropas turcas se retiren completamente de la República de Chipre, antes de activar el artículo 42, apartado 7, del TUE, por el que ofrecería asistencia militar a la República de Chipre para liberar la parte norte de la isla de la ocupación; pide, además, a la Unión que mantenga sus esfuerzos por reforzar sus capacidades de seguridad y defensa; Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política, tal como se establece en el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas pertinente, incluida la Resolución 2815 de 30 de enero de 2026, de conformidad con el Derecho internacional y los valores en los que se fundamenta la Unión, y pide a Turquía que abandone la inaceptable propuesta de una solución de dos Estados en Chipre, vuelva al marco acordado por las Naciones Unidas y anime al líder turcochipriota a participar en el proceso dirigido por las Naciones Unidas con la participación activa de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Lamenta que el problema de Chipre siga sin resolverse y reitera su llamamiento a Turquía para que se comprometa y contribuya a un acuerdo global en consonancia con las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; pide urgentemente que se reanuden las negociaciones sobre la reunificación de Chipre bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas lo antes posible; Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política y de conformidad con las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, el Derecho internacional, el acervo de la Unión y los principios en los que se fundamenta la Unión; pide a Turquía y a su dirigente turcochipriota subordinado que abandonen la inaceptable propuesta de solución de dos Estados en Chipre y que vuelva a la base acordada de la solución y el marco de las Naciones Unidas; condena enérgicamente todos los esfuerzos de Turquía por mejorar el estatuto de la entidad secesionista ilegal en la Chipre ocupada, también en el contexto de la Organización de Estados Túrquicos, y pide a todos los Estados que respeten la soberanía y la integridad territorial de la República de Chipre y que no reconozcan, faciliten ni contribuyan de ningún modo al reconocimiento internacional de esa entidad secesionista, en consonancia con las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; acoge con satisfacción y apoya las propuestas del presidente de la República de Chipre, cuyo objetivo es acabar con el estancamiento del proceso de resolución, y hace hincapié en la importancia de que la Unión que se comprometa activamente a apoyar todas las fases del proceso dirigido por las Naciones Unidas, con todos los medios adecuados a su disposición; pide asimismo a Turquía que retire sus tropas de Chipre y se abstenga de toda acción unilateral que pueda prolongar la división permanente de la isla y de cualquier acción que altere el equilibrio demográfico de la isla mediante una política de asentamientos ilegales; condena enérgicamente los esfuerzos que está realizando Turquía para «abrir» y colonizar Varosha con personas distintas de sus habitantes, en violación de las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; pide a Turquía que revoque sus acciones ilegales y transfiera la zona de Varosha a sus legítimos habitantes bajo la administración temporal de las Naciones Unidas, tal como se pide en las Resoluciones 550(1984) y 789(1992) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; condena enérgicamente los esfuerzos por convertir Varosha en una atracción turística oscura que sensacionaliza tragedias que insultan la dignidad y los derechos de los legítimos habitantes; considera que estas acciones ilegales socavan la confianza mutua y, por tanto, las perspectivas de reanudar las conversaciones sobre una solución global al problema chipriota, y pide a Turquía que revierta estas acciones y evite cualquier otra acción unilateral e ilegal que pueda aumentar las tensiones en la isla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Sebastian Tynkkynen, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Pide que se adopten medidas cada vez más severas cada año que Turquía no cumpla, con el fin de presionar a Turquía para que retire sus tropas de la isla de Chipre y revierta sus políticas que alteran el equilibrio demográfico en la isla; reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una posible federación con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad, si los ciudadanos de la República de Chipre así lo deciden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política; pide a Turquía que, tal como se establece en el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas pertinente, incluida la Resolución 2815 de 30 de enero de 2026, de conformidad con el Derecho internacional y los valores en los que se fundamenta la Unión, abandone la inaceptable propuesta de una solución de dos Estados en Chipre, vuelva al marco de las Naciones Unidas acordado y anime al líder turcochipriota a participar en el proceso dirigido por las Naciones Unidas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política, tal como se establece en las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, los ámbitos de convergencia acordados y el marco del secretario general de las Naciones Unidas, así como de conformidad con el Derecho internacional y los principios y valores en los que se fundamenta la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política; acoge con satisfacción los recientes acontecimientos que ponen de manifiesto la voluntad política de reactivar las conversaciones estancadas auspiciadas por las Naciones Unidas para unificar Chipre, y pide a la Unión que aproveche la oportunidad y utilice todos sus canales diplomáticos para abogar por la reanudación de las negociaciones;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco de la Carta de las Naciones Unidas, que conduzca a la liberación de la isla y a la reintegración de las zonas ocupadas bajo el control efectivo de la República de Chipre, sin distinciones territoriales, religiosas, raciales, étnicas o de otro tipo, respetando plenamente el Derecho internacional y europeo, con la retirada total de las tropas de ocupación y los colonos turcos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política, tal como se establece en las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, de conformidad con el Derecho internacional y los principios y valores en los que se fundamenta la Unión, los ámbitos de convergencia acordados y el marco del secretario general de las Naciones Unidas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera su firme apoyo a la reanudación de las negociaciones de fondo para la solución global del problema de Chipre y anima a todas las partes implicadas a que redoblen sus esfuerzos en esta dirección; reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	insta a Turquía a que ponga fin a su presencia militar en la parte norte de la República de Chipre, un Estado miembro de la Unión;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, que exija la retirada de las fuerzas de ocupación de Turquía y basado en la premisa de que la República de Chipre tenga un control soberano completo de todo el territorio;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, con el objetivo de no justificar los resultados de la invasión ilegal turca contra la República de Chipre y la ocupación ilegal del 37 % de su territorio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	22.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;
	22.	Reafirma enérgicamente que la única solución aceptable al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global y viable en el marco acordado de las Naciones Unidas; condena inequívocamente cualquier acción que socave la soberanía y la integridad territorial de la República de Chipre, un Estado miembro de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema de Chipre es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco acordado de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política, tal como se establece en las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, los ámbitos de convergencia acordados y el marco del secretario general de las Naciones Unidas, así como de conformidad con el Derecho internacional y los principios y valores en los que se fundamenta la Unión; condena enérgicamente los intentos de Turquía de mejorar el estatuto de la entidad secesionista en la Chipre ocupada, también a través de la Organización de Estados Túrquicos y la Organización de Cooperación Islámica, y pide a todos los Estados que respeten la soberanía de Chipre de conformidad con las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y que respeten plenamente las Resoluciones 541 y 550 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; pide con carácter urgente que se reanuden las negociaciones sobre la reunificación de Chipre bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas lo antes posible desde el punto en el que se interrumpieron en Crans‑Montana en 2017; solicita a Turquía que abandone la inaceptable propuesta de solución de dos Estados en Chipre y que vuelva a la base acordada para la solución y al marco de las Naciones Unidas; pide asimismo a Turquía que retire sus tropas de Chipre y se abstenga de toda acción unilateral que pueda prolongar la división permanente de la isla y de cualquier acción que altere el equilibrio demográfico;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Acoge con satisfacción el apoyo del nuevo líder de la comunidad turcochipriota a la reanudación de las negociaciones desde donde se dejaron en Crans-Montana en 2017, y considera un paso positivo la declaración conjunta de los dos dirigentes de 11 de diciembre de 2026; pide a todas las partes que aprovechen este impulso para reforzar en términos concretos la renovada esperanza de que se celebren negociaciones para llegar a un acuerdo; acoge con gran satisfacción la reanudación de las reuniones directas entre los dirigentes de ambas comunidades y el acuerdo sobre nuevas medidas de generación de confianza como un paso positivo y pertinente, y les anima a avanzar en su aplicación; apoya firmemente la continuación de los contactos entre ambas partes bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas y la labor de su enviada personal para Chipre, María Ángela Holguín Cuéllar; pide a la Unión y a sus Estados miembros que apoyen firmemente la continuación de este diálogo y que estén dispuestos a apoyar, de la manera que sea necesaria, el posible éxito de este proceso; anima a todas las partes a aprovechar este impulso para avanzar hacia la reanudación de las negociaciones y a no perder esta oportunidad; acoge con satisfacción la designación de Johannes Hahn como enviado especial de la Unión para la cuestión chipriota por parte de la Comisión Europea y pide a la Unión que utilice eficazmente su influencia diplomática para contribuir a este proceso;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Acoge con satisfacción la posición del líder turcochipriota recién elegido y la esperanza renovada de crear un entorno propicio para la reanudación de las negociaciones de un acuerdo; acoge con gran satisfacción la reanudación de las reuniones informales entre los dirigentes de ambas comunidades y el acuerdo sobre nuevas medidas de generación de confianza como un paso positivo y pertinente; apoya firmemente la continuación de los contactos entre ambas partes bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas y la labor de su enviada personal para Chipre, María Ángela Holguín Cuéllar; pide a la Unión y a sus Estados miembros que apoyen firmemente la continuación de este diálogo y que estén dispuestos a apoyar, de la manera que sea necesaria, el posible éxito de este proceso; anima a todas las partes a aprovechar este impulso para avanzar hacia la reanudación de las negociaciones y a no perder esta oportunidad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Condena enérgicamente las continuas acciones unilaterales de Turquía y el régimen ilegal en las zonas ocupadas de la República de Chipre en relación con la zona vallada de Varosha; recuerda la Resolución del Parlamento Europeo, de 8 de julio de 2021, sobre la situación de la ciudad de Varosha, en la que se condenaba la reapertura parcial de la zona; reitera que cualquier intento de reabrir o colonizar Varosha es contrario al Derecho internacional y a las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, en particular las Resoluciones 550(1984) y 789(1992); pide a Turquía que revoque inmediatamente estas acciones y devuelva la ciudad de Famagusta cerrada a sus legítimos habitantes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Pide a Turquía que respete el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP); insta a Turquía a que cese y revoque todas las acciones unilaterales y violaciones dentro de la zona de seguridad y en sus proximidades, y a que se abstenga de nuevas acciones y provocaciones de este tipo; reitera su llamamiento a Turquía para que aplique medidas concretas para la desmilitarización a lo largo de la línea de alto el fuego de las fuerzas turcas y más allá en Chipre, con el fin de reducir las tensiones y contribuir a un entorno propicio para la reanudación de las negociaciones dirigidas por las Naciones Unidas; pide a Turquía que se retire de Strovilia y facilite la plena aplicación del acuerdo de Pyla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Reafirma que la República de Chipre es la única autoridad legítima en la isla de Chipre y rechaza enérgicamente la posición turca a favor de «dos entidades estatales con estatuto jurídico»; hace hincapié en que la Unión y la comunidad internacional solo reconocen a la República de Chipre; considera que los acuerdos entre Turquía y la administración turcochipriota autodeclarada sobre la delimitación de la plataforma continental y la explotación conjunta de los recursos constituyen una violación del Derecho internacional público;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Condena enérgicamente los esfuerzos de Turquía por mejorar el estatuto de la entidad secesionista en la parte ocupada de Chipre, también a través de la Organización de Cooperación Islámica y la Organización de Estados Túrquicos, y pide a todos los Estados que respeten la soberanía, la independencia y la integridad territorial de la República de Chipre, como único Gobierno legítimo y reconocido de la isla, y que no reconozcan, faciliten ni ayuden en modo alguno a la entidad secesionista ilegal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Expresa su profunda preocupación por el hecho de que Turquía se opusiera a la creación por parte de Grecia de un parque marino en el mar Egeo totalmente dentro de las aguas territoriales griegas, anunciara la creación de dos parques marinos que se extienden a zonas bajo jurisdicción griega, rechazara la publicación de la ordenación del espacio marítimo griega en virtud de la Directiva pertinente de la Unión y presentara su ordenación del espacio marítimo, cuestionando la soberanía, los derechos soberanos y la jurisdicción de Grecia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Reitera enérgicamente su opinión de que la única solución al problema kurdo es un acuerdo equitativo, global, viable y democrático, en el marco propuesto de las Naciones Unidas, basado en una federación bicomunitaria y bizonal con una única personalidad jurídica internacional, una única soberanía, una única ciudadanía e igualdad política;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Condena enérgicamente la invasión de Chipre por las tropas turcas en 1974 y la ocupación de la zona norte de la isla desde entonces; insta al Gobierno turco a que las retire sin demora y reconozca la plena soberanía de la República de Chipre sobre toda la isla;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 bis.	Condena enérgicamente el auge del antisemitismo y el sentimiento antiarmenio en Turquía, así como la firme retórica del odio contra el Estado de Israel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Reitera su llamamiento a Turquía para que conceda a la comunidad turcochipriota el espacio necesario para actuar de conformidad con su papel de comunidad legítima de la isla, que es un derecho garantizado por la Constitución de la República de Chipre; reitera su llamamiento a la Comisión para que redoble sus esfuerzos por colaborar con la comunidad turcochipriota con vistas a facilitar que se resuelva el problema de Chipre y a recordar que el lugar de esta se encuentra en la Unión; pide a todas las partes implicadas que adopten un enfoque más valiente a la hora de acercar a las comunidades; subraya la necesidad de que el corpus legislativo de la Unión se aplique en toda la isla una vez que se resuelva totalmente el problema de Chipre; sigue manifestando su preocupación por las restricciones a la libertad de expresión y a la libertad de los medios de comunicación, incluida la violencia o las amenazas de violencia contra activistas turcochipriotas de derechos humanos y, en particular, periodistas; toma nota de la importante labor del Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre y pide que el Ejército turco mejore el acceso a las zonas militares ocupadas, proporcione acceso a sus archivos militares e informe sobre el traslado de restos desde antiguos lugares de enterramiento a otros posteriores;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Toma nota de la diferente postura del nuevo líder turcochipriota y le pide que colabore constructivamente con miras a alcanzar un acuerdo en el marco acordado por las Naciones Unidas, independientemente de las posiciones de Turquía; acoge con satisfacción la renovada esperanza de que se celebren negociaciones para llegar a un acuerdo y la reanudación de las reuniones directas entre los dirigentes de ambas comunidades, así como el acuerdo sobre nuevas medidas de generación de confianza, como un paso positivo y pertinente; apoya firmemente la continuación de los contactos entre ambas partes bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas y la labor de su enviada personal para Chipre, María Ángela Holguín Cuéllar; pide a la Unión y a sus Estados miembros que apoyen firmemente la continuación de este diálogo y que estén dispuestos a apoyar, de la manera que sea necesaria, el posible éxito de este proceso; pide a Turquía que colabore con el enviado especial de la Unión para Chipre; anima a todas las partes a aprovechar este impulso para avanzar hacia la reanudación de las negociaciones y a no perder esta oportunidad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Observa con preocupación las declaraciones del nuevo líder de ocupación en Chipre, Tufan Erhürman, en las que indica que llevará a cabo negociaciones y actividades políticas en estrecha consulta con el Gobierno de Turquía; recuerda sus observaciones públicas de que ningún líder turcochipriota ha negociado sin coordinación con Ankara; subraya que estas declaraciones ponen de relieve el control decisivo ejercido por Turquía sobre el proceso político en las zonas ocupadas de la República de Chipre; observa con profunda preocupación sus reiteradas declaraciones en las que presenta el concepto de «igualdad política» en Chipre, que implica la igualdad soberana entre dos Estados fundadores distintos de la isla y pide mecanismos conjuntos de toma de decisiones sobre cuestiones como las zonas marítimas, los hidrocarburos, la energía y la seguridad; destaca que estas posiciones corren el riesgo de socavar la soberanía de la República de Chipre y son incompatibles con una solución democrática del problema de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Lamenta la posición oficial de Turquía en favor de una solución de dos Estados en Chipre y reitera su llamamiento para que abandone esta situación y vuelva a la base acordada para una solución y al marco de las Naciones Unidas; pide con carácter urgente que se reanuden las negociaciones sobre la reunificación de Chipre bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas lo antes posible desde el punto en el que se interrumpieron en Crans‑Montana en 2017; lamenta que, a pesar de los reiterados llamamientos en favor de un planteamiento constructivo para facilitar las perspectivas de reunificación de Chipre, Turquía continúe sus intentos ilegales de fomentar el secesionismo, también a través de la Organización de Estados Túrquicos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Lamenta la ausencia total de iniciativas para apoyar a los ciudadanos chipriotas, como Titina Loizidou, que han sido desplazados de los territorios ocupados de la República de Chipre por el ejército ocupante turco, cuyos casos han sido respaldados de forma reiterada y legítima por los tribunales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Reitera su petición a Turquía de que respete el papel del Patriarcado Ecuménico para los cristianos ortodoxos de todo el mundo, de que reconozca su personalidad jurídica y de que permita el uso público del título eclesiástico del patriarca ecuménico;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Toma nota de la importante labor del Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre y pide a Turquía que le dé acceso sin restricciones a todas las zonas, así como a toda la información necesaria para su trabajo, incluida la información de sus archivos militares y la información sobre la reubicación de restos mortales; pide a Turquía que rinda cuentas sobre el destino de las personas que siguen desaparecidas; pide, además, la continuación y el aumento de la financiación de la Unión destinada al Comité, también a la luz del nuevo MFP; mantiene su profunda preocupación por las restricciones y los obstáculos educativos y religiosos a los que se enfrentan los grecochipriotas enclavados en las zonas ocupadas; pide a Turquía que aplique plenamente las sentencias del TEDH con respecto a Chipre y que respete los derechos de los ciudadanos chipriotas garantizados por el Convenio Europeo de Derechos Humanos y la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea, incluido el derecho de propiedad, respetando la libertad de religión y la libertad de opinión y expresión, así como el derecho de acceso y disfrute del patrimonio cultural, y que ponga fin a la destrucción deliberada del patrimonio cultural y religioso; condena los reiterados intentos de Turquía de intimidar y acallar a periodistas, sindicalistas y defensores de los derechos humanos turcochipriotas y a ciudadanos progresistas de la comunidad turcochipriota, lo que vulnera sus derechos a la libertad de opinión y de expresión; condena enérgicamente la detención ilegal y por motivos políticos de grecochipriotas por parte del Ejército turco, incluidos los recientes secuestros en la zona de seguridad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Pide a Turquía que retire sus tropas de Chipre y se abstenga de cualquier acción unilateral que amenace la soberanía de Chipre, así como de cualquier acción que altere el equilibrio demográfico de la isla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 ter.	Lamenta que Turquía siga instrumentalizando el sistema NAVTEX para promover reivindicaciones políticas infundadas relacionadas con la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quater.	Insta a Turquía a que se abstenga de toda acción unilateral que pueda afianzar la división permanente de Chipre y de acciones que alteren el equilibrio demográfico; pide a Turquía que respete el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP), que revoque todas las acciones unilaterales y violaciones dentro de la zona de seguridad y en sus inmediaciones y que se abstenga de nuevas acciones y provocaciones de este tipo; condena la «apertura» de Varosha que sigue llevando a cabo Turquía, ya que esto altera negativamente la situación sobre el terreno, socava la confianza mutua y repercute negativamente en las perspectivas de reanudación de conversaciones directas sobre la solución global del problema de Chipre; solicita a Turquía que dé marcha atrás en sus acciones ilegales en violación de las Resoluciones 550(1984) y 789(1992) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas en relación con Varosha, en las que se pide al país que transfiera la zona de Varosha a sus legítimos habitantes bajo la administración temporal de las Naciones Unidas, se retire de Strovilia y facilite la plena aplicación del acuerdo de Pyla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quater.	Pide a Turquía que ponga fin a su proclamada política agresiva de venta y explotación de propiedades grecochipriotas en las zonas ocupadas, una política diseñada para crear efectos irreversibles sobre el terreno sin tener para nada en cuenta la sentencia del Tribunal Europeo de Derechos Humanos sobre esta cuestión; lamenta profundamente la participación activa de los ciudadanos europeos en esta cadena económica ilegal y fraudulenta creada por Turquía y sus autoridades subordinadas; expresa asimismo su profunda preocupación por el hecho de que esta política esté inextricablemente ligada a la elusión de sanciones y al blanqueo de capitales, según informan los medios de comunicación; subraya que toda tolerancia con respecto a particulares o empresas que faciliten, por cualquier medio, la venta o explotación de propiedades grecochipriotas en el territorio nacional de Chipre constituye una violación directa del Derecho internacional público y del Derecho de la Unión Europea; pide a la Comisión Europea y a los Estados miembros que apoyen activamente los esfuerzos de la República de Chipre por acabar con esta flagrante violación de los derechos humanos, así como que lleven ante la justicia a quienes usurpen las propiedades de los ciudadanos chipriotas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quater.	Pide a Turquía que respete el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP); insta a Turquía y a los dirigentes turcochipriotas a que reviertan y se abstengan de todo tipo de acciones unilaterales, violaciones y provocaciones contra el estatuto de la zona de seguridad; recuerda la importante situación de Varosha, condena todas las acciones unilaterales de Turquía que son contrarias a las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, reitera su llamamiento a su revocación inmediata y pide a Turquía que respete todas las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, se retire de Strovilia y facilite la plena aplicación del acuerdo de las Naciones Unidas de 2023 sobre Pyla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quinquies.	Toma nota de la importante labor del Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre y pide que el Ejército turco mejore el acceso a las zonas militares ocupadas, proporcione acceso a sus archivos militares e informe sobre el traslado de restos desde antiguos lugares de enterramiento a otros posteriores; condena los reiterados intentos de Turquía de intimidar y acallar a periodistas, sindicalistas y defensores de los derechos humanos turcochipriotas y a ciudadanos progresistas de la comunidad turcochipriota, lo que vulnera sus derechos a la libertad de opinión y de expresión; pide a Turquía que ponga fin a su proclamada política ilegal de venta y explotación de propiedades grecochipriotas, destinada a crear nuevos hechos consumados y obstáculos adicionales a la resolución de la cuestión de la propiedad en el contexto de la solución global;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quinquies.	Toma nota de la importante labor de la función del Comité sobre Personas Desaparecidas y pide a Turquía que intensifique sus esfuerzos, cooperando con el Comité y facilitando el acceso a la información pertinente de sus archivos militares y el acceso sin trabas a todas las zonas militares de Chipre, adopte medidas concretas para proteger los lugares de enterramiento conocidos y evite cualquier reubicación futura de restos mortales y perturbación de los lugares de enterramiento;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quinquies.	Reitera su llamamiento a Turquía para que cumpla la declaración de la Unión publicada el 21 de septiembre de 2005 y para que cumpla su obligación de aplicar íntegramente y de forma no discriminatoria el Protocolo adicional al Acuerdo de Asociación UE-Turquía a todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre; lamenta que Turquía no haya avanzado aún en la normalización de sus relaciones con la República de Chipre; reitera que el reconocimiento de todos los Estados miembros es un elemento necesario del proceso de adhesión, de la unión aduanera y de todos los acuerdos entre la Unión y Turquía, y pide avances sin más demora; destaca que el compromiso constructivo propio de Turquía en todas las relaciones con la Unión, también con respecto a la reanudación y los avances en las conversaciones sobre Chipre en el marco acordado por las Naciones Unidas, sigue siendo indispensable para avanzar en los diversos ámbitos de cooperación con Turquía; subraya que la cooperación sigue siendo esencial en ámbitos como la justicia y los asuntos de interior con todos los Estados miembros de la Unión, incluida la República de Chipre; lamenta la reiterada negativa de Turquía a cumplir la legislación internacional en materia de aviación civil y a establecer un canal de comunicación entre los centros de control del tráfico aéreo de Turquía y de la República de Chipre, cuya ausencia entraña riesgos y amenazas reales para la seguridad, detectados por la Agencia Europea de Seguridad Aérea y por la Federación Internacional de Asociaciones de Pilotos de Líneas Aéreas; considera que, en este ámbito, Turquía podría demostrar su compromiso con las medidas de fomento de la confianza y pide a Turquía que colabore aplicando íntegramente la legislación de la Unión en materia de aviación;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Loucas Fourlas, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quinquies.	Lamenta la ausencia total de iniciativas para apoyar a los ciudadanos chipriotas, como Titina Loizidou, que han sido desplazados de los territorios ocupados de la República de Chipre por el ejército ocupante turco, cuyos casos han sido respaldados de forma reiterada y legítima por los tribunales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 quinquies.	Condena que Turquía siga siendo una puerta de entrada para el capital y los turistas rusos al mundo; recuerda que Turquía sigue siendo solo uno de los dos lugares de Europa, que sigue facilitando la conectividad aérea con Rusia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
<Members>Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 sexies.	Lamenta que Turquía lleve veinte años negándose a cumplir las obligaciones asumidas con la Unión, incluidas las relativas a Chipre, de conformidad con el marco de negociación de octubre de 2005; hace hincapié en que el reconocimiento de todos los Estados miembros constituye un elemento necesario del proceso de adhesión; reitera su llamamiento a Turquía para que cumpla su obligación de aplicar íntegramente y de manera no discriminatoria el Protocolo Adicional del Acuerdo de Ankara respecto de todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre; pide por otra parte a Turquía que vele por el pleno respeto de los derechos humanos y políticos de todos los chipriotas y quede garantizado el cumplimiento de los principios fundamentales de la Unión Europea y el acervo europeo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 sexies.	Sigue manifestando su profunda preocupación por la situación de los grecochipriotas enclavados en los territorios ocupados de Chipre debido a las graves restricciones y presiones impuestas por Turquía que obstaculizan su libertad de religión, educación, opinión y expresión, así como su acceso al patrimonio cultural y a la atención médica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 septies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 septies.	Pide a Turquía que ponga fin a la usurpación de propiedades grecochipriotas en los territorios ocupados de Chipre, una política diseñada para crear efectos irreversibles sobre el terreno y que ignora por completo las normas del CEDH y las respectivas sentencias del TEDH;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis, Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 22 octies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	22 octies.	Lamenta que Turquía se niegue a cumplir las obligaciones asumidas con la Unión, incluidas las relativas a Chipre, de conformidad con el marco de negociación de octubre de 2005; hace hincapié en que el reconocimiento de todos los Estados miembros constituye un elemento necesario del proceso de adhesión; reitera su llamamiento a Turquía para que cumpla su obligación de aplicar íntegramente y de manera no discriminatoria el Protocolo Adicional del Acuerdo de Ankara respecto de todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico; lamenta, por tanto, que Turquía se niegue a alinearse con las medidas restrictivas de la Unión contra Rusia en relación con la guerra de agresión de Rusia contra Ucrania; recuerda que Turquía sigue permitiendo que las aeronaves militares y civiles rusas utilicen su espacio aéreo en marcado contraste con otros aliados de la Unión y de la OTAN; lamenta la decisión de las autoridades de Turquía de adquirir el sistema ruso de misiles S-400;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad regional, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos; reafirma, en este contexto, la importancia estratégica y geopolítica de Turquía, también como aliado de la OTAN, y su creciente presencia, influencia y papel de mediación en ámbitos críticos para la seguridad internacional y el interés estratégico de la Unión, como la región del mar Negro, incluida Ucrania, el Cáucaso Meridional y Oriente Próximo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca que el refuerzo de la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos, debe basarse en condiciones estrictas, incluido el respeto de los intereses de seguridad y defensa de la Unión y sus Estados miembros y del Derecho internacional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos; reconoce la importancia estratégica de Turquía como aliado de la OTAN situado en la encrucijada entre Europa y Oriente Próximo, y subraya la importancia de una cooperación reforzada entre la Unión y Turquía en materia de defensa, seguridad y estabilidad regional en un entorno de seguridad cada vez más frágil en Oriente Próximo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos; observa con preocupación los informes según los cuales Turquía no está haciendo lo suficiente para evitar que Rusia eluda las sanciones de la Unión; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia de la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los posibles cambios en la política exterior de los Estados Unidos;
	23.	Destaca la importancia vital de reforzar la cooperación entre la Unión y Turquía en materia de seguridad mundial, en particular a la luz de la constante evolución del tablero geopolítico y de los peligrosos cambios en la política exterior de los Estados Unidos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Acoge con satisfacción las medidas adoptadas por el secretario general de las Naciones Unidas para reanudar las conversaciones destinadas a alcanzar una solución global, incluido su nombramiento de una enviada personal para Chipre, así como el nombramiento del enviado especial de la Comisión Europea para Chipre; acoge con satisfacción las dos reuniones informales en un formato más amplio bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas celebradas en Ginebra (marzo de 2025) y Nueva York (julio de 2025) y el acuerdo sobre iniciativas de generación de confianza; observa la reunión del presidente Christodoulides, el líder turcochipriota Erhürman (en presencia de la enviada personal del secretario general de las Naciones Unidas, la Sra. Holguín) el 11 de diciembre de 2025 en Chipre y su acuerdo en el que se afirma que el verdadero objetivo es la solución del problema de Chipre con igualdad política, tal como se describe en las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; destaca la importancia de aprovechar este impulso para avanzar hacia la reanudación de las negociaciones formales en una federación bizonal y bicomunitaria bajo los auspicios del secretario general de las Naciones Unidas a partir del momento en que se interrumpieron en Crans Montana en 2017;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Condena las operaciones militares de Turquía contra las fuerzas kurdas en Siria e Irak, también contra grupos que han desempeñado un papel decisivo en la lucha internacional contra la organización terrorista EIIL; destaca que las Fuerzas Democráticas de Siria están encargándose actualmente de la custodia de centros de internamiento y campamentos que acogen a miles de combatientes y miembros de EIIL; advierte de que cualquier desestabilización de estas fuerzas podría dar lugar a un grave deterioro de la seguridad regional y a un resurgimiento de la organización terrorista; recuerda que la gestión de estos detenidos constituye también un reto directo para la seguridad de las democracias europeas y pide a Turquía que actúe con moderación, respete el Derecho internacional humanitario y dé prioridad a las soluciones políticas a la cuestión kurda;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Expresa su profunda preocupación por el estrecho compromiso político continuo entre el presidente Recep Tayyip Erdogan y el presidente Vladimir Putin a pesar de la actual guerra de agresión de Rusia contra Ucrania; destaca que una cooperación estratégica sostenida entre Rusia y Turquía corre el riesgo de socavar la unidad de la respuesta internacional a la agresión de Rusia; observa con preocupación las investigaciones y las actividades de seguimiento de las autoridades europeas e internacionales en relación con la elusión de las sanciones mediante la reexportación de productos energéticos y otros bienes rusos a través de terceros países, incluida Turquía; destaca que estas prácticas socavan el régimen de sanciones de la Unión adoptado en respuesta a la agresión de Rusia contra Ucrania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev, Miriam Lexmann, Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Anima encarecidamente a que se avance hacia la apertura de los pasos fronterizos terrestres y la plena normalización de las relaciones entre Turquía y Armenia; acoge con satisfacción el diálogo entre ambos países hacia la plena apertura de la frontera y la reciente simplificación de los procedimientos de visado para los titulares de pasaportes diplomáticos, especiales y de servicio a partir del 1 de enero de 2026; pide a ambos países que sigan trabajando para mejorar la conectividad con el fin de facilitar la conexión terrestre entre Europa y Asia, promover la reconciliación histórica, mejorar el clima empresarial y reforzar los contactos interpersonales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Observa que Turquía se ha consolidado como uno de los principales mediadores internacionales, utilizando su política exterior para mediar en los conflictos regionales y facilitar el diálogo; acoge con satisfacción, a este respecto, que Turquía se haya posicionado como un mediador clave en la guerra entre Rusia y Ucrania, manteniendo fuertes vínculos con ambas partes; señala que estos esfuerzos de mediación, impulsados por un deseo de estabilidad regional e intereses económicos, han dado lugar a la intermediación de la Iniciativa sobre la Exportación de Cereales por el Mar Negro de 2022 y a la negociación de intercambios de prisioneros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Expresa su profunda preocupación por el hecho de que continúe la agresión militar por parte de la alianza de Turquía y el Ejército Nacional Sirio en el noreste de Siria, con ataques mortales contra civiles y contra infraestructuras civiles, lo que ocasiona nuevos desplazamientos y dificulta aún más una transición pacífica; denuncia las incursiones militares ilegales de Turquía y la ocupación de partes de Siria; insta a Turquía a que respete la integridad territorial de Siria y cumpla el Derecho internacional humanitario;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Expresa su profunda preocupación por que Turquía siga manteniendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) en caso de que esta ejerza su derecho legítimo a ampliar sus aguas territoriales hasta doce millas náuticas en el mar Egeo, de conformidad con el artículo 3 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Observa con preocupación que Turquía ha solicitado ser miembro de los BRICS +, mientras que actualmente ostenta la condición de socio, y está considerando lo mismo para la Organización de Cooperación de Shanghái (OCS); expresa su profunda preocupación por el hecho de que, si Turquía llega a adherirse plenamente a los BRICS, esto será totalmente incompatible con el proceso de adhesión a la Unión; observa asimismo que Turquía siguió buscando oportunidades para reforzar los vínculos con China a través de diversas iniciativas (iniciativa de la Franja y la Ruta, corredor intermedio, etc.);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Subraya la importancia estratégica y geopolítica de Turquía en el contexto regional más amplio a la hora de abordar retos regionales acuciantes, como la estabilidad de la región del mar Negro, la gestión de la migración, la lucha contra el terrorismo y la seguridad energética;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Reconoce la importancia estratégica y geopolítica de Turquía y toma nota de su creciente presencia e influencia política, económica y militar en ámbitos críticos para la seguridad internacional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 bis.	Observa que la política exterior turca se enmarca cada vez más en una lógica de proyección de poder regional, a menudo descrita como «neootomana».


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Pide a Turquía que respete plenamente la soberanía de todos los Estados miembros de la Unión sobre sus aguas territoriales y su espacio aéreo, así como sus derechos soberanos, entre otros el derecho a explorar y explotar los recursos naturales de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión, incluido el Derecho del mar tal y como se refleja en la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), que forma parte del acervo de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Toma nota de la creciente posición antioccidental de las autoridades turcas; expresa su preocupación por sus posibles implicaciones para los intereses de la Unión en los Balcanes Occidentales, la región del mar Negro, el Cáucaso Meridional, el Mediterráneo y Oriente Próximo; permanece abierto, no obstante, a explorar vías para mejorar la cooperación en materia de seguridad en todos estos ámbitos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Nora Junco García, Diego SolierSebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Expresa su preocupación por la continua cooperación energética de Turquía con Rusia, incluida la construcción de la central nuclear de Akkuyu por parte de la empresa estatal rusa Rosatom; destaca que este acuerdo crea una dependencia energética estratégica a largo plazo y suscita preocupación en relación con la seguridad energética y la influencia geopolítica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Reitera su llamamiento expresado en su Resolución de 15 de abril de 2015 y alienta una vez más a Turquía a que reconozca el genocidio armenio, allanando así el camino hacia una verdadera reconciliación entre los pueblos turco y armenio; pide a Turquía, en este sentido, que se abstenga de toda propaganda y discurso de odio contra los armenios y que cumpla plenamente sus obligaciones de proteger el patrimonio cultural armenio y otros patrimonios culturales; advierte a Turquía de que se abstenga de alimentar el comportamiento belicoso de Bakú, así como de participar en cualquier posible aventura militar llevada a cabo por el régimen de Aliyev contra Armenia; anima encarecidamente a Turquía a que siga avanzando en la normalización de sus relaciones con Armenia y ejerza presión sobre Azerbaiyán para que haga lo mismo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Pide a Turquía que se abstenga de toda acción militar en el noreste y el noroeste de Siria, en particular en las zonas de mayoría kurda; pide al Gobierno de Turquía que colabore de manera constructiva con las autoridades sirias y contribuya a garantizar que pueda prosperar una estructura política diversa e inclusiva en Siria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Lamenta que Turquía no haya adoptado ninguna medida para sumarse a las sanciones de la Unión contra Rusia y sea cómplice de la evasión de sanciones rusas; acoge con satisfacción, al mismo tiempo, que Turquía organice negociaciones entre Ucrania y Rusia, invierta en proyectos de reconstrucción en Ucrania y preste apoyo militar a Ucrania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 ter.	Subraya que la expansión de la influencia turca en determinadas regiones de la vecindad más amplia de la Unión, en particular en África, mediante una combinación de instrumentos humanitarios, religiosos, económicos y de seguridad, puede generar divergencias en los intereses estratégicos con la Unión Europea y sus Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quater.	Reitera su preocupación por la estrecha cooperación de Turquía con Rusia en el desarrollo de grandes centrales nucleares, incluida la central nuclear de Akkuyu, que se espera que entre en funcionamiento en 2026 y que es propiedad de la empresa estatal rusa de energía atómica Rosatom y será explotada por esta; observa que ya se han producido varios accidentes, explosiones e incendios durante la construcción de la central; advierte de que el impacto de un fallo en los sistemas de seguridad o de un terremoto plantea un alto riesgo con consecuencias inevitablemente catastróficas para la región; expresa su preocupación por la creciente dependencia energética de Turquía de Rusia y destaca los comentarios del ministro de Energía, Alparslan Bayraktar, de que Turquía depende totalmente de Rosatom, de propiedad estatal rusa, para el uranio que alimentará su primera central nuclear; pide al Gobierno turco que suspenda los planes de construcción de la central nuclear de Akkuyu; lamenta los informes sobre los planes para la construcción de más centrales nucleares de propiedad extranjera en Turquía, también en Sinop a lo largo del norte del mar Negro y Tracia, en el noroeste;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quater.	Lamenta la continua política de compromiso de Turquía con Rusia, su dependencia del suministro energético ruso, que Turquía no se ajuste a las sanciones de la Unión contra Rusia ni apoye su aplicación, y que no restrinja las operaciones de los medios de comunicación rusos controlados por el Estado en el contexto de la guerra de agresión de Rusia contra Ucrania; reconoce los esfuerzos de Turquía por facilitar las conversaciones entre Rusia y Ucrania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quater.	Destaca que la cooperación pragmática con Turquía en materia de seguridad y defensa puede reforzarse cuando sirva a intereses estratégicos mutuos; reitera, no obstante, que los avances hacia la adhesión a la Unión siguen estando estrictamente basados en los méritos y supeditados al pleno cumplimiento de los criterios de Copenhague, en particular la democracia, el Estado de Derecho y los derechos fundamentales, y no pueden estar sujetos a compromisos transaccionales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quater.	Expresa su profunda preocupación por los debates en curso entre Turquía y Rusia sobre la creación de un centro regional de comercio de gas en Turquía, que podría permitir la reorientación del gas ruso hacia los mercados internacionales con marcas alternativas; destaca que estas iniciativas socavan los esfuerzos europeos por reducir la dependencia de la energía rusa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quater.	Reitera su opinión de que el memorando de entendimiento entre Turquía y Libia sobre la delimitación de las zonas de jurisdicción marítima en el Mediterráneo vulnera los derechos soberanos de terceros países, no se ajusta al Derecho del mar y no puede tener efecto jurídico alguno para terceros países;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quinquies.	Expresa su profunda preocupación por las reiteradas declaraciones incendiarias de altos funcionarios turcos, incluidas las declaraciones del presidente Recep Tayyip Erdogan, que contribuyen a la propagación del antisemitismo y el odio, así como por las amenazas dirigidas contra el Estado de Israel; destaca que esta retórica corre el riesgo de desestabilizar aún más un entorno regional ya frágil y socava los esfuerzos destinados a la distensión y el compromiso diplomático en Oriente Próximo; pide a Turquía que ponga fin a esta retórica y se sume a los esfuerzos internacionales para luchar contra el antisemitismo y todas las formas de odio religioso;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quinquies.	Expresa su profunda preocupación por que Turquía siga manteniendo una amenaza formal de guerra contra Grecia (casus belli) en caso de que esta ejerza su derecho legítimo a ampliar sus aguas territoriales hasta doce millas náuticas en el mar Egeo, de conformidad con el artículo 3 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar; pide a Turquía que ponga fin a todas las amenazas y acciones intimidatorias contra Grecia y que vuelva al pleno cumplimiento de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 quinquies.	Acoge con satisfacción, tras un período de confrontación, los recientes pasos de Turquía hacia la normalización de las relaciones con varios países, como Armenia; anima a Turquía a que mantenga esta tendencia positiva y abra su frontera terrestre con Armenia; destaca que es probable que este paso tenga beneficios significativos para la normalización de las relaciones, los contactos interpersonales transfronterizos y el desarrollo económico regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Galato Alexandraki, Marion Maréchal, Guillaume Peltier, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 23 septies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	23 septies.	Pide a la República de Turquía que aplique plenamente la sentencia del Tribunal Europeo de Derechos Humanos (TEDH) de 10 de mayo de 2001, adoptando todas las medidas efectivas a fin de resolver el problema humanitario de las personas desaparecidas en Chipre, que lamentablemente sigue sin resolverse cincuenta años después de la invasión; reitera su llamamiento a Turquía, en relación con el grupo de personas desaparecidas, para que facilite toda la información necesaria de sus archivos militares, así como el acceso sin restricciones de los testigos a los lugares de enterramiento en las zonas bajo su control militar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; observa, no obstante, que este indicador, basado en estadísticas mecánicas sobre la armonización con las declaraciones de la AR/VP y las decisiones del Consejo sobre sanciones, podría no reflejar plenamente todos los niveles de compromiso y diálogo en el marco de la cooperación exterior y de seguridad; acoge con satisfacción, en este sentido, el reciente aumento del nivel de diálogo con la Unión y la participación activa y la contribución sustancial a las misiones y operaciones de gestión de crisis de la Unión en el marco de la PCSD; considera que, en el panorama geopolítico actual, es importante explorar las posibilidades de cooperación con Turquía en el contexto de las políticas actuales y futuras de la Unión en el ámbito de la seguridad y la defensa, como la iniciativa SAFE; insta, no obstante, a las autoridades turcas a que aborden urgentemente el nivel extremadamente bajo de armonización en la PESC y eliminen otros obstáculos clave para garantizar la confianza necesaria entre socios y aliados, como el mantenimiento de un casus belli contra un Estado miembro de la Unión o el mantenimiento del sistema de defensa antiaérea S-400 fabricado por Rusia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; pide a Turquía que tome medidas significativas en consonancia con la PESC de la Unión, también en lo que respecta a las sanciones y el respeto de la soberanía de los Estados miembros; subraya que la elusión de las sanciones de la Unión socava sus esfuerzos colectivos; reitera que, dado que Turquía sigue violando los derechos soberanos de Estados miembros de la Unión en el mar Egeo y el Mediterráneo oriental, incluido el derecho a explorar y explotar los recursos naturales de conformidad con el Derecho internacional y de la Unión y la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), que forma parte del acervo de la Unión, no puede formar parte de ninguna iniciativa de la Unión en los ámbitos de la PESC o la cooperación en la industria de defensa, ya que iría en contra de los intereses de seguridad y defensa de la Unión y sus Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; lamenta, a este respecto, el papel en general desastibilizador de Turquía en muchos ámbitos que suscitan preocupación en la Unión y su vecindad (como en el Mediterráneo oriental, Oriente Próximo y el Cáucaso Meridional), así como su papel en los conflictos de Siria, Irak y Libia, que amenaza la paz, la seguridad y la estabilidad regionales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; pide a Turquía que tome medidas significativas en consonancia con la PESC de la Unió, también en lo que respecta a las sanciones y la lucha contra su elusión; subraya que la elusión de las sanciones de la Unión socava sus esfuerzos colectivos; reitera su debida preocupación por el hecho de que Turquía siga excluyendo a un Estado miembro de la cooperación con la OTAN, lo que continúa obstaculizando la mejora de una relación genuina entre la Unión y la OTAN;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; expresa su preocupación por las actividades vinculadas a la «flota clandestina» rusa que socavan la aplicación de las medidas restrictivas de la Unión y plantean riesgos para la seguridad marítima; pide urgentemente a Turquía que intensifique sus esfuerzos para evitar la elusión de las sanciones y que se ajuste más estrechamente al marco de sanciones de la Unión contra Rusia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; lamenta, en particular, que Turquía siga absteniéndose de alinearse con las medidas restrictivas de la Unión contra Rusia en relación con la guerra de agresión de este país contra Ucrania y la reticencia general de Turquía a apoyar el régimen de sanciones de la Unión de alcance mundial en materia de derechos humanos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; considera que esto significa que, en la práctica, Turquía ha cesado sus esfuerzos por convertirse en miembro de la Unión; insta a la Unión a que tome decisiones sobre este punto y ponga fin al estatuto de Turquía como país candidato;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la tasa históricamente baja de adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; reitera que cualquier país que desee colaborar con la Unión debe alinearse plena e inquebrantablemente con la PESC;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025; pide a Turquía que adopte medidas significativas para adaptarse a la PESC de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	24.	Lamenta la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;
	24.	Observa la escasa adaptación de Turquía a la política exterior y de seguridad común (PESC) de la Unión, que ha disminuido del 6 % en 2024 a un mínimo histórico del 4 % en 2025;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Reconoce, en lo que respecta a la guerra de agresión de Rusia contra Ucrania, los esfuerzos de Turquía por desempeñar un papel de facilitación y posible mediación, respaldado por la acogida de la celebración de varias conversaciones directas entre ambas partes en Estambul; reconoce que Turquía ha mantenido tradicionalmente la posición de no apoyar las sanciones adoptadas fuera del marco de las Naciones Unidas; sigue lamentando, no obstante, que Turquía no se ajuste a las medidas restrictivas de la Unión contra Rusia, pero acoge con satisfacción las medidas que ha adoptado para evitar la elusión de las sanciones a través del territorio turco, como impedir la reexportación de artículos comunes de alta prioridad, lo que ha dado algunos resultados; insta a las autoridades turcas a que redoblen sus esfuerzos para detectar y prevenir la elusión de las medidas restrictivas, en particular en relación con los artículos de tecnología avanzada utilizados con fines militares por Rusia, evitar el «falso tránsito» de estos artículos a Rusia a través de Asia Central, ampliar estas medidas a otros bienes críticos desde el punto de vista económico y abordar los riesgos relacionados con la «flota clandestina» rusa en términos de seguridad marítima y medioambiental;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Expresa su profunda preocupación por los reiterados contactos entre altos funcionarios turcos y representantes de Hamás, una organización designada como organización terrorista por la Unión Europea; recuerda que, al parecer, varias figuras políticas de Hamás han sido acogidas en Turquía y han celebrado reuniones con autoridades turcas de alto rango; destaca que este compromiso corre el riesgo de socavar los esfuerzos internacionales de lucha contra el terrorismo y plantea serias dudas en relación con la armonización de Turquía con la política exterior y de seguridad común de la Unión; pide a Turquía que se abstenga de proporcionar legitimidad política, apoyo logístico o refugio seguro a los miembros de organizaciones incluidas en la lista de terroristas de la Unión Europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Malika Sorel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Expresa su preocupación por la presencia de Turquía en África, también en los ámbitos de la guerra y las infraestructuras estratégicas; expresa su preocupación por el hecho de que este compromiso entre en conflicto con los objetivos de la Unión, en particular en lo que respecta a la aplicación de los marcos de las Naciones Unidas, la seguridad marítima y los esfuerzos de estabilización regional; señala que los observadores han descrito a menudo que estas políticas reflejan un enfoque neocolonial, lo que suscita preocupación por las dinámicas de dependencia a largo plazo; pide acciones destinadas a aumentar la transparencia y la armonización con el Derecho internacional y los compromisos multilaterales con el fin de evitar tensiones con los intereses estratégicos de la Unión en África;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Rechaza el uso del artículo 122 del TFUE como base jurídica de la iniciativa SAFE, haciendo hincapié en que esta disposición, destinada a la ayuda financiera excepcional en caso de dificultades graves, no es adecuada para un instrumento común de seguridad y defensa; subraya que la participación de terceros países con los que la Unión ha establecido una asociación de seguridad y defensa en el marco de SAFE debe basarse en la unanimidad entre los Estados miembros y estar supeditada al estricto cumplimiento de condiciones que salvaguarden los intereses de seguridad y defensa de todos sus Estados miembros de forma indiscriminada;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Pide a Turquía que acate la decisión del Tribunal Europeo de Derechos Humanos, de 24 de enero de 2008, por la que se declaró a Turquía culpable de infringir el artículo 2 del Convenio Europeo de Derechos Humanos por no haber localizado y enjuiciado a los responsables en el caso de los asesinatos de Tassos Isaak y Solomos Solomou, cometidos en Chipre en 1996; pide a las autoridades turcas que ejecuten las órdenes de detención internacionales contra los sospechosos de asesinato y los entreguen a la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Recuerda su posición, expresada en anteriores Resoluciones, sobre la presentación de una iniciativa en el Consejo para que todos los Estados miembros de la Unión suspendan la concesión de licencias de exportación de armas a Turquía de conformidad con la Posición Común 2008/944/PESC del Consejo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Expresa su preocupación por que Turquía no haya restringido las operaciones de los medios de comunicación rusos controlados por el Estado en el contexto de la guerra de agresión de Rusia contra Ucrania; observa la presencia generalizada de discursos prorrusos y desinformación vinculada a Rusia en el espacio de información turco, en particular sobre Ucrania, la OTAN y la seguridad energética; pide a Turquía que se ajuste a las medidas restrictivas de la Unión y redoble sus esfuerzos para contrarrestar la manipulación de la información y la desinformación por parte de agentes extranjeros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Pide a Turquía que aumente su armonización con las posiciones de la Unión en el marco de la PESC y que intensifique la cooperación estructurada con la Unión para prevenir y detectar la elusión de las medidas restrictivas de la Unión, también en lo que respecta a los artículos de tecnología avanzada utilizados con fines militares y las actividades relacionadas con la «flota clandestina» rusa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Destaca que el compromiso político de alto nivel con Hamás es incompatible con las políticas antiterroristas de la Unión; pide a la Comisión que aborde el apoyo de Turquía a Hamás y a las organizaciones asociadas a los Hermanos Musulmanes en Europa, que pretenden socavar la cohesión social europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Pide a la Gran Asamblea Nacional de Turquía que revoque la Resolución de 1995 que amenazaba con casus belli a Grecia, recordando que la amenaza o el uso de la fuerza están prohibidos en virtud del artículo 2, apartado 4, de la Carta de las Naciones Unidas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Considera que la responsabilidad histórica y el diálogo abierto sobre los crímenes cometidos en el pasado son requisitos clave para la reconciliación, la estabilidad regional y unas relaciones de vecindad genuinas;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Observa con preocupación que, a través de los gasoductos TurkStream y Blue Stream, Turquía es el principal cliente de Rusia de gas natural, así como una importante fuente de petróleo y productos petrolíferos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 bis.	Expresa su profunda preocupación por la continua presencia militar de Turquía y su apoyo a las milicias armadas en Siria; insta a Turquía a que respete la soberanía y la integridad territorial de Siria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Condena las continuas violaciones y provocaciones por parte de las fuerzas de ocupación turcas en la zona de seguridad de las Naciones Unidas en Chipre, incluidos los recientes incidentes notificados el 8 de noviembre de 2025, el 30 de diciembre de 2025 y el 5 de enero de 2026 en las zonas de Deneia, Mammari y Avlona, donde los soldados turcos se enfrentaron a agricultores grecochipriotas que cultivaban sus tierras y los intimidaron; observa con preocupación los informes según los cuales los colonos turcos cultivan tierras pertenecientes a propietarios grecochipriotas dentro de la zona de seguridad bajo la protección del Ejército turco; pide a Turquía que respete el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP); insta a Turquía y a los dirigentes turcochipriotas a que den marcha atrás en todas las acciones unilaterales y violaciones dentro de la zona de seguridad y en sus proximidades, así como a que se abstengan de cualquier interferencia con los civiles que acceden legalmente a las tierras dentro de la zona de seguridad y las cultivan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Acoge con satisfacción la posición mantenida desde hace tiempo por Turquía a favor de una solución de dos Estados para el conflicto entre Israel y Palestina, que se ajusta a la posición de la Unión, y su participación activa en la «coalición global» para su aplicación; acoge con satisfacción la contribución de Turquía a los esfuerzos de mediación en el alto el fuego de Gaza y en relación con la cumbre de paz de Gaza de octubre de 2025 en Sharm el-Sheij; lamenta profundamente, al mismo tiempo, el apoyo activo de las autoridades turcas al grupo terrorista Hamás, incluido en la lista de la Unión; toma nota de la adhesión de Turquía a la denominada «Junta de Paz» puesta en marcha por el presidente de los Estados Unidos, Trump, que no ha sido respaldada por la Unión; pide a Turquía que siga firmemente anclada en el sistema multilateral, con las Naciones Unidas como eje central, como marco esencial para promover una solución global, justa y duradera al conflicto entre Israel y Palestina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Pide a la Comisión y a los Estados miembros que refuercen los requisitos de transparencia en relación con la financiación estatal extranjera de las instituciones religiosas en los Estados miembros; insta a que se refuerce el control de la influencia gubernamental de terceros países, también a través de redes religiosas, estructuras consulares u organizaciones vinculadas al Estado, y subraya que todas estas actividades deben respetar la soberanía, las políticas de integración y el orden público de los Estados miembros, y no deben tratar de socavar la cohesión social dentro de un Estado miembro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Pide al Gobierno turco que firme y ratifique sin dilación la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (CNUDM), que ha sido firmada y ratificada por la Unión y sus Estados miembros; pide a Turquía que respete el Derecho internacional y los derechos soberanos de la República de Chipre y Grecia en su zona económica exclusiva; condena las violaciones del espacio aéreo y de las aguas territoriales de los Estados miembros de la Unión en el mar Egeo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Destaca que cualquier traslado o liberación de combatientes adultos y sospechosos del Dáesh a terceros países, incluido Turquía, debe estar sujeto a mecanismos efectivos de custodia, seguimiento e intercambio de información, en particular en todo traslado transfronterizo, para evitar la fuga o los movimientos no controlados, y que debe garantizarse la rendición de cuentas mediante la conservación de las pruebas y el enjuiciamiento con arreglo a las normas internacionales y con garantías de un juicio justo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Apoya los esfuerzos realizados para normalizar las relaciones entre Turquía y Armenia; reitera que el reconocimiento del genocidio armenio como verdadero gesto de reconciliación puede impulsar aún más estos esfuerzos; pide a Turquía que respete plenamente sus obligaciones de proteger el patrimonio cultural armenio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Ivaylo Valchev, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Galato Alexandraki, Guillaume Peltier, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Expresa su profunda preocupación por el compromiso político continuo de Turquía con las redes y organizaciones afiliadas a los Hermanos Musulmanes, que varios Estados miembros de la Unión consideran una fuente de apoyo ideológico al islam radical y al terrorismo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Lamenta una vez más que Turquía esté estrechando sus vínculos energéticos con Rusia, especialmente en el sector de la energía nuclear con la central nuclear de Akkuyu, que será construida y explotada por la empresa estatal rusa de energía atómica Rosatom y pertenecerá a la misma; reitera su llamamiento al Gobierno turco para que suspenda sus planes sobre la central nuclear de Akkuyu, que se ubica en una región proclive a terremotos graves, lo que no solo supone una amenaza importante para Turquía, sino también para la región del Mediterráneo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Exige de nuevo a Turquía que reconozca el genocidio de los cristianos (armenios, griegos y asirios); recuerda que el Parlamento Europeo ya reconoció el genocidio armenio en 1987;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Advierte contra el compromiso de Turquía con agentes regionales asociados a agendas extremistas, señalando que estos vínculos podrían complicar las relaciones entre la Unión y Turquía y afectar a la estabilidad regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 ter.	Señala que el apoyo abierto de Turquía a Hamás y su negativa a tratarlo como una organización terrorista no es compatible con la política exterior y de seguridad de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Toma nota del aumento de la influencia de Turquía sobre los acontecimientos en Siria tras la caída del régimen de Bashar al-Asad, en estrecha colaboración con las actuales autoridades sirias de transición, en particular proporcionándole formación militar y apoyo en materia de asesoramiento; sigue preocupado por la continua presencia de fuerzas turcas en el país y por la participación de grupos armados respaldados por Turquía en los últimos episodios de violencia en el norte y el noreste de Siria; pide a Turquía que aborde sus preocupaciones en materia de seguridad de plena conformidad con el Derecho internacional y garantizando que todos los sirios, incluidos los kurdos, puedan disfrutar de la seguridad y los derechos fundamentales, y que se abstenga de toda injerencia en los procesos internos de Siria; condena los ataques contra la población civil durante el último episodio de violencia entre el Ejército sirio y las Fuerzas Democráticas Sirias dirigidas por kurdos, que causaron numerosas muertes y el desplazamiento de un gran número de civiles, así como la falta de acceso a la ayuda humanitaria; expresa su esperanza de que el último acuerdo entre el Gobierno de transición sirio y las Fuerzas Democráticas Sirias, que prevé la integración gradual de las fuerzas e instituciones kurdas en el Estado y el reconocimiento histórico de los derechos culturales, lingüísticos y civiles kurdos, permita la estabilidad de la región nororiental de Siria, clave para el éxito de una transición política inclusiva en el país;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Reitera su llamamiento al Gobierno turco para que suspenda sus planes relativos al funcionamiento de la central nuclear de Akkuyu, situada en una región de gran actividad sísmica, como demuestran los devastadores acontecimientos que han tenido lugar recientemente, lo que no solo supone una grave amenaza para Turquía, sino también para toda la región del Mediterráneo; solicita, por consiguiente, al Gobierno turco que se adhiera al Convenio de Espoo, por el que las partes se comprometen a notificarse y consultarse recíprocamente en relación con los grandes proyectos que contemplen y que pudieran tener un importante impacto adverso en el medio ambiente más allá de sus fronteras; solicita al Gobierno turco, a tal efecto, que involucre a los Gobiernos de los países limítrofes, o al menos les consulte, en relación con los nuevos avances en el proyecto de Akkuyu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Toma nota de la creciente influencia de Turquía en la evolución de la situación en Siria en el contexto de la transición posterior a Bashar al-Asad; observa que la continua presencia militar de Turquía en el norte de Siria conlleva el riesgo de una mayor desestabilización regional, un aumento de las tensiones y retos para los esfuerzos en favor de una solución política sostenible, así como para la eficacia de la lucha continua contra el Dáesh; recuerda la importancia del pleno respeto de la integridad territorial y la soberanía de Siria; toma nota de la importante inversión necesaria para la reconstrucción de la economía siria y reconoce el interés de Turquía en contribuir a estos esfuerzos; expresa su apoyo a una cooperación estrecha y constructiva entre la Unión y Turquía a este respecto;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Sebastian Tynkkynen, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Nora Junco García, Diego Solier, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Expresa su profunda preocupación por las estrechas relaciones diplomáticas, económicas y energéticas de Turquía con la República Islámica de Irán, incluidos los contactos periódicos de alto nivel, las relaciones comerciales sostenidas y la importación continua de gas iraní; destaca que esto suscita serias preocupaciones en relación con la armonización de Turquía con la política exterior y de seguridad común de la Unión y con los esfuerzos internacionales destinados a abordar las actividades regionales desestabilizadoras de Irán, incluidos sus programas nuclear, de misiles balísticos y de drones;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Recuerda que el estatuto y los derechos de la minoría musulmana en Tracia Occidental se rigen por el Tratado de Lausana de 1923; destaca que la protección de las minorías en los Estados miembros de la Unión está garantizada por el Derecho de la Unión y el Derecho internacional en materia de derechos humanos; pide a Turquía que se abstenga de toda declaración o acción que pueda interpretarse como una injerencia en los asuntos internos de los Estados miembros de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Condena las condiciones y restricciones inaceptables que afectan a los estudiantes y profesores grecochipriotas enclavados en la escuela de Rizokarpaso, en las zonas ocupadas de la República de Chipre, incluidos los obstáculos al correcto funcionamiento y mantenimiento de la escuela desde 2021; destaca que estas prácticas socavan el derecho fundamental a la educación y la dignidad humana de los ciudadanos de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Expresa su preocupación por los esfuerzos notificados por las autoridades turcas, incluido el presidente Erdogan, para fomentar la movilización política de los ciudadanos turcos y los ciudadanos con doble nacionalidad residentes en los Estados miembros de la Unión durante las elecciones y referendos turcos; subraya que estas actividades deben respetar plenamente la soberanía, el orden democrático y los marcos jurídicos de los Estados miembros de que se trate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Lamenta la falta de armonización de Turquía con la reacción de la Unión a la represión iraní de los manifestantes, incluidas las medidas restrictivas relacionadas con el Cuerpo de los Guardianes de la Revolución Islámica; pide a Turquía que se adapte progresivamente a las posiciones y al régimen de sanciones de la política exterior y de seguridad común de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Anima a Turquía a que apoye el proceso de paz entre Armenia y Azerbaiyán y a que participe en la normalización de sus relaciones con Armenia, empezando por la apertura de la frontera; considera que la paz y la normalización en la región son beneficiosas para Turquía y Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quater.	Insta a Turquía a que normalice sus relaciones con Armenia y a que utilice su influencia para presionar a Azerbaiyán para que haga lo mismo;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Reafirma su apoyo a la normalización de las relaciones entre Armenia y Turquía en aras de la reconciliación, las relaciones de buena vecindad, la estabilidad y la seguridad regionales y el desarrollo socioeconómico, y acoge con satisfacción los avances logrados hasta la fecha, incluida la flexibilización de determinados procedimientos de visado, los preparativos para la próxima apertura de la frontera a nacionales de terceros países y titulares de pasaportes diplomáticos y la reanudación de los vuelos directos de Turkish Airlines; anima a Turquía a que avance firmemente en este proceso por sus propios méritos sin hacer que dependa de sus relaciones con un tercer país; apoya los esfuerzos de la Comisión por presentar una agenda de conectividad interregional de la Unión en la que participen Turquía, Armenia y Azerbaiyán, que incluye proyectos como la línea ferroviaria Kars-Tbilisi-Baku, con un gran potencial para contribuir a la estabilidad regional y al desarrollo económico y social;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Condena los delitos y las violaciones graves y sistemáticas del Derecho internacional humanitario y de los derechos humanos cometidos por las fuerzas armadas de Turquía durante la invasión ilegal de 1974 y posteriormente y la ocupación en curso de la República de Chipre, incluidos los actos generalizados de violencia sexual perpetrados contra mujeres y niñas chipriotas; destaca que estos delitos han tenido consecuencias sociales, psicológicas y económicas duraderas y constituyen una grave violación de la dignidad humana y de la igualdad de género; toma nota asimismo de las conclusiones del informe de la misión oficial del Parlamento Europeo y de la Comisión FEMM a Chipre del 26 al 28 de mayo de 2025 sobre el impacto de los conflictos y los traumas posteriores a los conflictos en las comunidades y, en particular, en las mujeres y las niñas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Expresa su preocupación por el hecho de que, aunque Turquía ha adoptado medidas limitadas y selectivas, como consecuencia de la presión exterior, para evitar la elusión de las sanciones, no se ha ajustado a las medidas restrictivas impuestas a Rusia por la Unión y sigue siendo una fuente significativa de comercio para Rusia;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Expresa su preocupación por que el apoyo político y militar continuado de Turquía a Azerbaiyán, también durante y después de los conflictos en Nagorno Karabaj y el posterior desplazamiento de la población armenia de la región, haya contribuido a las tensiones en el Cáucaso Meridional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Observa que Turquía sigue desempeñando un papel significativo al acoger a un gran número de refugiados y prestar apoyo militar en regiones en las que la presencia operativa de la Unión es limitada; reconoce la importancia estratégica de este compromiso para la estabilidad regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Destaca que cualquier profundización de las relaciones entre la Unión y Turquía debe seguir estando supeditada al respeto del Derecho internacional, las normas democráticas, el Estado de Derecho, los derechos fundamentales y la soberanía de los Estados miembros de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Acoge con satisfacción las medidas adoptadas para normalizar las relaciones entre Armenia y Turquía con miras a reforzar la estabilidad y la seguridad regionales, y acoge con satisfacción los avances logrados hasta la fecha;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 quinquies.	Pide a todos los Estados miembros de la Unión, a la luz de la política exterior militarizada de Turquía, que pongan fin a todas las exportaciones de armas a Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 sexies.	Condena las condiciones y restricciones inaceptables que afectan a los estudiantes y profesores grecochipriotas enclavados en la escuela de Rizokarpaso, en las zonas ocupadas de la República de Chipre, incluidos los obstáculos al correcto funcionamiento y mantenimiento de la escuela desde 2021; destaca que estas prácticas socavan el derecho fundamental a la educación y la dignidad humana de los ciudadanos de la Unión; toma nota de la audiencia del ministro de Educación de la República de Chipre, celebrada en la Comisión CULT del Parlamento Europeo, sobre la situación de las escuelas de habla griega para las personas enclavadas en Rizokarpaso, ocupado por Turquía, en febrero de 2024;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 sexies.	Observa con preocupación la búsqueda por parte de Turquía de marcos de asociación alternativos, incluida la Organización de Cooperación de Shanghái (OSC), su designación como «país socio» del bloque BRICS y su intención declarada de solicitar la plena adhesión; subraya que este compromiso, que refleja un modelo no liberal de gobernanza mundial y regional, podría complicar los esfuerzos por una asociación más amplia entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 sexies.	Pide a Turquía que respete plenamente los derechos y la seguridad del pueblo armenio, que proteja el patrimonio cultural y religioso armenio y que adopte medidas significativas hacia la reconciliación histórica, también mediante el reconocimiento del genocidio armenio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 sexies.	Reconoce que Turquía sigue participando activamente en las misiones y operaciones de gestión de crisis de la Unión y contribuyendo sustancialmente a ellas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 septies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 septies.	Expresa su profunda preocupación por las manifestaciones persistentes de la retórica contra Armenia y la fobia contra Armenia en el discurso político, los discursos de los medios de comunicación y las declaraciones públicas en Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 octies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 octies.	Lamenta que Turquía haya acogido y apoyado a personas y plataformas de medios de comunicación vinculadas a los Hermanos Musulmanes tras la designación de la organización como organización terrorista en Egipto en 2013 y las restricciones impuestas a sus actividades en varios países de la región; subraya que este apoyo corre el riesgo de facilitar la influencia transnacional de los movimientos islamistas y puede tener implicaciones para la seguridad y la cohesión social en partes de Oriente Próximo y Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Sebastian Tynkkynen, Nora Junco García, Diego Solier, Ivaylo Valchev, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 nonies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 nonies.	Expresa su profunda preocupación por el hecho de que se hayan encontrado armas y equipos militares de origen turco entre el material incautado a miembros de organizaciones terroristas como Hamás e Hizbulá; destaca que estos hallazgos suscitan serias preocupaciones en relación con el desvío de equipos de defensa y la eficacia de los controles de las exportaciones;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 decies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 decies.	Lamenta que Turquía no condenara el ataque del 7 de octubre contra Israel perpetrado por Hamás; recuerda que Turquía sigue apoyando a Hamás, que la Unión ha designado como organización terrorista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 24 undecies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	24 undecies.	Condena enérgicamente las continuas actividades ilegales de Turquía en la región de información de vuelo y la zona económica exclusiva de la República de Chipre, y pide a Turquía que respete plenamente los derechos soberanos de Chipre de conformidad con el Derecho internacional y la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a las graves violaciones por parte de Turquía de los criterios de Copenhague, en particular la falta de reformas democráticas y el incumplimiento de las relaciones de buena vecindad y del Derecho internacional, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo sobre la base de condiciones estrictas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo; recuerda, a este respecto, que Turquía tiene una responsabilidad clave a la hora de fomentar la estabilidad tanto a nivel regional como mundial, especialmente teniendo en cuenta las actuales turbulencias geopolíticas; pide a Turquía que se abstenga de utilizar la adhesión a la OTAN para bloquear la cooperación entre la Unión y la OTAN;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo; reafirma que la Unión sigue comprometida a mantener las mejores relaciones posibles con Turquía sobre la base del diálogo, el respeto y la confianza mutua, de conformidad con el Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Observa que el proceso de adhesión no puede continuar en las circunstancias actuales debido al persistente retroceso de Turquía en materia de democracia, Estado de Derecho y derechos y libertades fundamentales, así como a la ocupación ilegal de parte de la República de Chipre; lamenta la continua falta de reformas significativas por parte de las autoridades turcas y destaca que cualquier nuevo compromiso con Turquía debe estar supeditado a mejoras tangibles en estos ámbitos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la agresión contra sus Estados miembros vecinos de la Unión, el incumplimiento del Derecho internacional y a la falta de reformas democráticas internas, Turquía es un país de relevancia geográfica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y una cooperación basada en principios en ámbitos de interés común;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a las graves violaciones por parte de Turquía de los criterios Copenhague, en particular la falta de reformas democráticas, el respeto del Estado de Derecho, el reconocimiento y la normalización de las relaciones con todos los Estados miembros de la Unión y el respeto del Derecho internacional, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo sobre la base de condiciones estrictas, también en relación con Chipre y de manera gradual, proporcionada y reversible y en consonancia con las Conclusiones del Consejo Europeo de abril de 2024;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado y que no se cumplen los requisitos de adhesión a la Unión debido al importante deterioro de la democracia, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un país de relevancia estratégica; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;
	25.	Reitera su firme convicción de que, más allá del proceso de adhesión, que actualmente se encuentra paralizado debido a la falta de reformas democráticas, Turquía es un socio estratégico; destaca la importancia de mantener un diálogo constructivo y de profundizar la cooperación en ámbitos de interés estratégico mutuo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	25 bis.	Acoge con satisfacción, en este sentido, la mejora de las relaciones entre la Unión y Turquía más allá del proceso de adhesión en ámbitos de interés mutuo, en consonancia con las recomendaciones de la Comunicación conjunta sobre las relaciones entre la UE y Turquía, de 23 de noviembre de 2023, de manera gradual, proporcionada y reversible; acoge asimismo con satisfacción los recientes diálogos de alto nivel en materia de comercio y economía, migración y seguridad, clima y ciencia, investigación, tecnología e innovación; pide una vez más la reanudación de todos los diálogos de alto nivel pertinentes y el establecimiento de diálogos de alto nivel estructurados sobre cooperación sectorial, en caso necesario, para abordar otros retos comunes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	25 bis.	Destaca las acusaciones comúnmente conocidas como «Turkeygate», relativas a posibles intentos de agentes vinculados a las autoridades turcas de ejercer una influencia indebida en las instituciones políticas europeas; pide investigaciones exhaustivas, transparentes e independientes sobre estas acusaciones, incluidas las posibles redes de influencia que afectan al Parlamento Europeo y a otras instituciones de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	25 bis.	Condena las actividades pasadas de Turquía que han socavado la cohesión social, la seguridad y los procesos democráticos europeos, incluida la injerencia en los asuntos internos de los Estados miembros a través de las comunidades de la diáspora; condena los ataques contra nacionales turcos en el extranjero mediante el acoso, los retornos forzosos y la vigilancia sustancial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	25 bis.	Expresa su preocupación por el aumento de las corrientes nacionalistas en la vida política turca, que alimentan un discurso creciente de desconfianza hacia Europa y pueden aumentar las tensiones en las relaciones entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 25 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	25 ter.	Pide a la Comisión y al Consejo que evalúen, a la luz de pruebas creíbles de actividades violentas y campañas transnacionales de intimidación, la posibilidad de incluir a la organización conocida como «Lobos Grises» (Bozkurtlar), afiliada al movimiento extremista turco, en la lista de organizaciones terroristas de la Unión; expresa su preocupación por las actividades de esta red en varios Estados miembros de la Unión y sus vínculos con la violencia extremista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, respetando la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión consagrados en el Derecho internacional y de la Unión, incluida la CNUDM, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región; observa, no obstante, con pesar que Turquía sigue impidiendo el progreso de importantes proyectos de conectividad de la Unión, como el Interconector del Gran Mar, que ha sido designado proyecto de interés común de la Unión; recuerda, además, que el retroceso democrático y la no adaptación a la PESC no propician avances significativos a este respecto; reafirma que la Unión se ha comprometido a mantener las mejores relaciones posibles con Turquía sobre la base del diálogo, el respeto y la confianza mutua, de conformidad con el Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, respetando la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión consagrados en el Derecho internacional y de la Unión, incluida la CNUDM, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región; recuerda que Turquía sigue impidiendo el progreso de proyectos significativos para la conectividad de la Unión, como el Interconector del Gran Mar, que ha sido designado proyecto de interés común de la Unión; condena enérgicamente los planes de las autoridades turcas de establecer un enlace eléctrico bidireccional entre Turquía y la entidad secesionista de la parte ocupada de Chipre e incluso de solicitar financiación europea para su ejecución;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región; pide a la Comisión que, tras el éxito de la experiencia con otros países candidatos, adopte las medidas necesarias para ampliar lo antes posible el programa «en itinerancia como en casa» también a Turquía; pide a la Comisión que considere la posibilidad de trabajar en aras de la ampliación de la zona única de pagos en euros (SEPA) y otros programas pertinentes con el fin de mejorar los contactos interpersonales; acoge con satisfacción los buenos avances en el período de referencia en materia de cooperación científica y en materia de investigación, en particular en relación con la participación en Horizonte Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región; destaca la importancia estratégica de acelerar la finalización de proyectos de infraestructuras clave que mejoren la conectividad entre la Unión y Turquía en consonancia con las redes transeuropeas ampliadas; insta al desarrollo oportuno de la autopista de circunvalación del mar Negro y de las conexiones ferroviarias; acoge con satisfacción la disposición de Turquía a invertir en la construcción de una autopista del mar Negro que conecte Turquía, Bulgaria y Rumanía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, respetando la soberanía y los derechos soberanos de los Estados miembros de la Unión consagrados en el Derecho internacional y de la Unión, incluida la CNUDM, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya una mayor exploración de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos del transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de cooperación basada en principios y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región; lamenta que Turquía recurra a agresiones y amenazas militares para evitar proyectos de interés común (PIC) de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad regional, cuando sea necesario, con el compromiso condicional de Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	26.	Apoya la profundización de la agenda de conectividad con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales, como ejemplo de buena cooperación pragmática y mutuamente beneficiosa con potencial para fomentar la paz y la estabilidad en la región;
	26.	Expresa sus reservas sobre la colaboración con Turquía en los ámbitos de la energía, el transporte y los contactos digitales e interpersonales;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 bis.	Expresa su profunda preocupación por la creciente presencia militar, económica y de seguridad de Turquía en Somalia, incluido el establecimiento de su mayor base militar exterior en Mogadiscio, la amplia formación y financiación de las fuerzas de seguridad somalíes y los recientes acuerdos que conceden a Turquía un papel significativo en la seguridad marítima y la exploración de hidrocarburos a lo largo del litoral somalí; subraya que estos acuerdos proporcionan a Turquía una influencia estratégica a largo plazo sobre sectores clave de la seguridad y la economía de un Estado frágil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 bis.	Observa con pesar que Turquía sigue impidiendo el progreso de importantes proyectos de conectividad de la Unión, como el Interconector del Gran Mar, que ha sido designado proyecto de interés común de la Unión; recuerda, además, que el retroceso democrático y la no adaptación a la PESC no propician avances significativos a este respecto;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 bis.	Apoya la participación de Turquía en el Mecanismo de Protección Civil de la Unión y pide que se intensifique la cooperación entre la Unión y Turquía en los ámbitos de la protección civil y las infraestructuras resilientes, haciendo hincapié en la necesidad de reforzar la capacidad municipal descentralizada, la participación de la sociedad civil, una mejor coordinación y la comunicación pública;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 bis.	Condena la invasión militar ilegal turca de 1974 y la ocupación ilegal en curso de más del 36 % del territorio de la República de Chipre desde entonces; pide a Turquía que retire sus tropas de Chipre y se abstenga de acciones unilaterales que amenacen la soberanía de Chipre o alteren el equilibrio demográfico de la isla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 bis.	Toma nota del aumento de las inversiones de Turquía en el desarrollo del corredor intermedio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 ter.	Observa con preocupación la creciente presencia política, económica y militar de Turquía en partes de África, que incluye Somalia y la región del Sahel; subraya que este creciente compromiso se entrelaza cada vez más con los intereses estratégicos de los Estados miembros de la Unión, en particular Francia, y corre el riesgo de contribuir a la competencia geopolítica y a la inestabilidad en regiones en las que los socios europeos tienen compromisos de larga data en materia de seguridad y desarrollo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 ter.	Condena los esfuerzos de Turquía por mejorar el estatuto de la entidad secesionista en la parte ocupada de Chipre y pide a todos los Estados que respeten la soberanía y la integridad territorial de la República de Chipre y no reconozcan ni ayuden a la entidad ilegal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 ter.	reafirma que la Unión se ha comprometido a mantener las mejores relaciones posibles con Turquía sobre la base del diálogo, el respeto y la confianza mutua, de conformidad con el Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 26 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	26 ter.	Destaca la necesidad de reforzar la asociación entre la Unión y Turquía dando prioridad a la modernización y la mejora del actual Acuerdo de Asociación;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; es consciente de la importancia que los grandes sectores de las economías de la Unión y de Turquía conceden a la actualización de este instrumento, que lleva en vigor más de treinta años; está dispuesto a apoyar una unión aduanera mejorada con un ámbito de aplicación más amplio y mutuamente beneficioso, que podría abarcar una amplia variedad de ámbitos de interés común, como la transición digital y ecológica, la contratación pública y los compromisos en materia de desarrollo sostenible, contribuyendo a la seguridad económica tanto de la Unión como de Turquía; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad, incluida la plena aplicación por parte de Turquía del Protocolo Adicional para hacer extensivo el Acuerdo de Ankara a todos los Estados miembros sin excepción y de manera no discriminatoria; acoge con satisfacción las medidas positivas, incluida la disminución de los obstáculos al comercio, observadas en el último período tras la celebración del diálogo de alto nivel sobre comercio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Loucas Fourlas, Michalis Hadjipantela, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Nicolas Bay, Malika Sorel, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Subraya que cualquier debate sobre las relaciones comerciales entre la Unión y Turquía debe estar estrictamente supeditado al pleno respeto de las normas de competencia leal, la transparencia y la ausencia de ayudas estatales distorsionadoras, por ejemplo en relación con las compañías aéreas turcas, o de prácticas de dumping, por ejemplo en relación con las exportaciones de productos de la pesca, los productos planos de acero laminados en frío, las baldosas de cerámica, los productos textiles y los tejidos de fibra de vidrio; condena las prácticas persistentes que corren el riesgo de socavar las normas de la Organización Mundial del Comercio (OMC) y unas condiciones de competencia equitativas; subraya que la posición del Parlamento sobre las relaciones comerciales con Turquía debe estar supeditada a condiciones estrictas y mensurables, entre ellas el respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales, el cumplimiento del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad, retirando en primer lugar sus tropas ilegales de la República de Chipre; considera que la Unión debe diversificar sus socios comerciales para evitar la dependencia de Turquía en cualquier sector;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que podría preverse modernizar la unión aduanera de la UE siempre que Turquía aplique plena y eficazmente el Protocolo Adicional en relación con todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre, sin reservas y de manera no discriminatoria, lo cual es un requisito previo para la apertura de las negociaciones para la mejora de categoría; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad; lamenta que la Unión Aduanera actual no podrá desarrollar todo su potencial hasta que Turquía aplique eficazmente y en su integridad el Protocolo Adicional respecto a todos los Estados miembros de manera no discriminatoria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas y sanciones automatizadas en cuanto a violaciones de los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional, incluida la CNUDM, y las relaciones de buena vecindad; recuerda que una condición previa para la apertura de las negociaciones es la mejora de la situación de los derechos humanos en el país, el abandono de su política exterior provocadora y revisionista y la aplicación plena e incondicional del Protocolo de Ankara con respecto a todos los Estados miembros, sin excepciones y de manera no discriminatoria, incluida la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Maria Zacharia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que si bien es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, esto no puede llevarse a cabo mientras Turquía no haya aplicado plena y eficazmente la unión aduanera existente con respecto a todos los Estados miembros de manera no discriminatoria, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas y a un progreso mensurable en cuanto a la democracia, el Estado de Derecho, los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad; señala que lo anterior debe incluir la plena aplicación por parte de Turquía del Protocolo Adicional para hacer extensivo el Acuerdo de Ankara a todos los Estados miembros sin excepción y de manera no discriminatoria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad, incluida la plena aplicación por parte de Turquía del Protocolo Adicional para hacer extensivo el Acuerdo de Ankara a todos los Estados miembros sin excepción y de manera no discriminatoria;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; destaca que, además del aspecto geopolítico, un marco actualizado desbloquearía beneficios económicos y estratégicos sustanciales para ambos socios, reforzando la resiliencia del comercio, la inversión y la cadena de suministro, al tiempo que recuerda que la aprobación por parte del Parlamento al final del proceso tendría que estar supeditada a condiciones en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad e incluir medidas para apoyar la transición ecológica y ayudar a la adaptación de las pymes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional, la adhesión a la política exterior y de seguridad común (PESC), y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario aplicar plenamente y modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que mutuamente beneficiosa y estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones estrictas en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;
	27.	Reitera su opinión de que es necesario modernizar la unión aduanera de la UE, en particular teniendo en cuenta el contexto geopolítico actual; subraya, no obstante, que, para que el Parlamento dé su aprobación al final del proceso, tal modernización tendría que estar supeditada a condiciones en cuanto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto del Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Subraya la importancia para el comercio entre la Unión y Turquía de las próximas iniciativas de la Comisión, como la Ley de Aceleración Industrial y el enfoque «Made in Europe» (hecho en Europa), con posibles requisitos estrictos que podrían requerir en última instancia una revisión de las normas de contratación pública de la Unión y afectar gravemente a la ya obsoleta unión aduanera entre la Unión y Turquía; acoge con satisfacción que la propuesta de la Comisión de Ley de Aceleración Industrial ya prevea que el contenido de los socios con los que la Unión haya celebrado un acuerdo por el que se establezca una zona de libre comercio o una unión aduanera, como Turquía, se considere originario de la Unión; apoya este enfoque y pide que en el futuro se proponga cualquier otra legislación pertinente en la misma línea para seguir teniendo en cuenta la importancia de una mayor integración de los mercados y las economías de los países candidatos, en particular los que tienen una unión aduanera con la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Malika Sorel, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Expresa su preocupación por las persistentes acusaciones de apoyo estatal distorsionador concedido por las autoridades turcas a sectores estratégicos, incluida la aviación, así como por los casos de prácticas de dumping que afectan a las empresas de la Unión; destaca que estas prácticas socavan la competencia leal y la reciprocidad en las relaciones económicas entre la Unión y Turquía; pide a la Comisión que siga de cerca esta evolución y, cuando proceda, que haga pleno uso de los instrumentos de defensa comercial de la Unión, incluidas las medidas antidumping y antisubvención, así como del Reglamento (UE) 2022/2560 sobre las subvenciones extranjeras, con el fin de salvaguardar la integridad del mercado interior y garantizar unas condiciones de competencia equitativas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Hilde Vautmans, Dan Barna, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Pide a Turquía que se abstenga de toda acción militar en Siria —o de apoyar a los grupos armados que operan en Siria—, que pueda socavar la protección de los civiles, incluidos los civiles kurdos y otras minorías, así como los acuerdos de alto el fuego y las perspectivas de una solución política inclusiva y sostenible; destaca que los acuerdos de seguridad y las medidas de estabilización apoyados por Turquía deben respetar el Derecho internacional, incluidos el Derecho internacional humanitario y el Derecho en materia de derechos humanos, y no deben dar lugar a desplazamientos forzosos ni a ingeniería demográfica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Reitera la importancia estratégica de la unión aduanera entre la Unión y Turquía y subraya los beneficios económicos mutuos derivados de ella; destaca la necesidad de modernizar y actualizar la unión aduanera entre la Unión y Turquía con el fin de reflejar las realidades económicas actuales y liberar todo su potencial para ambas partes; pide a la Comisión que adopte las medidas necesarias para permitir las negociaciones sobre su modernización;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Pide a Turquía que respete el estatuto de la zona de seguridad y el mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP); insta a Turquía y a los dirigentes turcochipriotas a que se abstengan de acciones unilaterales y provocaciones y las reviertan; recuerda el estatuto de Varosha; pide que se respeten todas las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y la retirada de Strovilia, así como la aplicación del acuerdo de las Naciones Unidas de 2023 sobre Pyla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Reafirma su apoyo a una revisión sistemática del marco comercial actual, con el objetivo de reducir de forma progresiva la dependencia de los Estados miembros de Turquía, habida cuenta de la posición sostenida y reprobable de Turquía con respecto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el Derecho internacional y las relaciones de buena vecindad;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Insta a Turquía a que siga cooperando de buena fe con Grecia en el ámbito de la migración, garantizando que se envíe una señal clara a los traficantes de seres humanos para desalentar nuevos flujos ilegales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Recuerda que Turquía sigue atacando a la Unión con manipulación de la información e injerencia por parte de agentes extranjeros y participa sistemáticamente en patrones de represión transnacional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 bis.	Subraya que no parece realista prever ninguna modernización de la unión aduanera;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Hilde Vautmans, Dan Barna, Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 ter.	Destaca que cualquier traslado a Turquía, o a través de Turquía, de combatientes adultos y sospechosos del Dáesh procedentes de centros de internamiento en Siria debe estar sujeto a mecanismos efectivos de custodia, seguimiento e intercambio de información, en particular en todo traslado transfronterizo, para evitar la fuga o los movimientos no controlados; destaca que debe garantizarse la rendición de cuentas mediante la conservación de las pruebas y el enjuiciamiento con arreglo a las normas internacionales y las garantías de un juicio justo; advierte de que las transferencias o repatriaciones sin salvaguardias eficaces, un seguimiento judicial y una coordinación transparente con los socios internacionales pertinentes constituirían un riesgo para la seguridad de Siria, de toda la región y de Europa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 ter.	Condena los esfuerzos que está realizando Turquía para «abrir» y colonizar Varosha con personas distintas de sus habitantes, en violación de las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; pide a Turquía que revoque inmediatamente sus acciones ilegales y transfiera la zona de Varosha a sus legítimos habitantes bajo la administración temporal de las Naciones Unidas, tal como se pide en las Resoluciones 550(1984) y 789(1992) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; condena enérgicamente los esfuerzos por convertir Varosha en una atracción turística oscura que sensacionaliza tragedias que insultan la dignidad y los derechos de los legítimos habitantes; pide a Turquía que se retire de Strovilia y facilite la plena aplicación del acuerdo de Pyla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 27 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	27 ter.	Espera que Turquía aplique plenamente las acciones acordadas sobre la base del Acuerdo de readmisión UE-Turquía (de 2013), así como de la Declaración UE-Turquía (de 2016);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada introducido el 15 de julio de 2025, al tiempo que reconoce con pesar los importantes problemas a los que siguen enfrentándose los ciudadanos turcos en relación con las solicitudes de visado, debido a un marcado aumento de la demanda y a los temores de abuso del sistema; pide a los Estados miembros de la Unión que aumenten los recursos asignados a este asunto; observa con gran pesar que Turquía no haya avanzado hacia el cumplimiento de los criterios de referencia necesarios para la liberalización del régimen de visados durante el último año; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados, y pide asimismo al Consejo que haga lo que le corresponde tras estas medidas; apoya firmemente, mientras tanto, las medidas urgentes destinadas a facilitar la expedición de visados, en particular en relación con las actividades empresariales y los estudiantes Erasmus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que cumpla plena y eficazmente todos los criterios de referencia pendientes de manera no discriminatoria con respecto a todos los Estados miembros, al tiempo que se ajusta a la política de visados de la Unión; lamenta enormemente los constantes intentos de las autoridades turcas de culpar a la Unión de no avanzar en la resolución de este expediente, al tiempo que no adoptan las medidas necesarias para cumplir los criterios de referencia restantes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Recuerda que el Gobierno turco aún no ha abordado los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados; toma nota de las medidas adoptadas recientemente en el marco de visados en cascada;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Observa los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	28.	Acoge con satisfacción los recientes avances en la facilitación de la movilidad de los ciudadanos turcos hacia la Unión mediante el marco de visados en cascada; pide al Gobierno turco que elimine los obstáculos que siguen impidiendo la reapertura del diálogo sobre la liberalización de los visados;
	28.	Rechaza cualquier perspectiva de liberalización del marco de visados en cascada y considera que tal evolución sería prematura y contraria a los intereses de seguridad y a los objetivos de gestión de la migración de la Unión y sus Estados miembros;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Acoge con satisfacción la visita del Papa León XIV a Turquía y reconoce este momento como un paso importante para reforzar el diálogo y el entendimiento mutuo entre la Santa Sede y Turquía, así como entre las comunidades cristiana y musulmana en general; hace hincapié en que estas visitas de alto nivel contribuyen a fomentar el diálogo interreligioso, promover la tolerancia y reforzar los vínculos diplomáticos y culturales; observa que este compromiso puede seguir apoyando unas relaciones constructivas con Turquía, fomentando la cooperación en cuestiones de estabilidad regional, protección del patrimonio cultural y promoción de la libertad de religión y creencias, creando al mismo tiempo oportunidades para un diálogo renovado entre las instituciones europeas y Turquía sobre valores compartidos y retos comunes; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Insta una vez más a Turquía a que reconozca el genocidio cristiano (armenio, griego y asirio) con el fin de allanar el camino para una verdadera reconciliación de Turquía con su pasado, su pueblo y sus vecinos, y a que respete plenamente sus obligaciones de proteger el patrimonio cultural armenio, griego y asirio; observa que la falta de presión sobre Turquía para que reconozca la verdad histórica del genocidio cristiano ha dado lugar a la continuación de diversos crímenes de lesa humanidad por parte de Turquía, como la limpieza nacional y la persecución religiosa interna y externa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Expresa su preocupación por la consideración de la Unión de Turquía como «país de origen seguro», lo que contradice fundamentalmente las evaluaciones realizadas en el informe anual de situación elaborado por la Comisión, así como los informes del Parlamento Europeo sobre Turquía, que confirman el riesgo de persecución y la falta de respeto de los derechos humanos de los ciudadanos en Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Acoge con satisfacción el nuevo compromiso del BEI en Turquía y la Plataforma de Inversión para Turquía en el marco del Fondo Europeo de Desarrollo Sostenible (FEDS+), que permite un mayor apoyo a la inversión a través de programas de garantía en las tres prioridades políticas generales, a saber, el Pacto Verde y Global Gateway, así como el empleo y el crecimiento;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Subraya la necesidad de garantizar que ningún programa de la Unión beneficie a entidades en Turquía que no respeten los valores fundamentales de la Unión y de aplicar rigurosamente la condicionalidad, también mediante la suspensión de los programas con socios turcos que socaven los valores fundamentales de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Pide la suspensión de la liberalización de los visados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 ter.	Toma nota de la importante labor del Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre y pide a Turquía que le dé acceso sin restricciones a todas las zonas, así como a toda la información necesaria para su trabajo, incluida la información procedente de sus archivos militares, el acceso a estos y la información sobre la reubicación de restos mortales; pide a Turquía que rinda cuentas sobre el destino de las personas que siguen desaparecidas; pide, además, la continuación y el aumento de la financiación de la Unión destinada al Comité, también a la luz del nuevo MFP; mantiene su profunda preocupación por las restricciones y los obstáculos educativos y religiosos a los que se enfrentan los grecochipriotas y maronitas enclavados en las zonas ocupadas; pide a Turquía que aplique plenamente las sentencias del TEDH con respecto a Chipre y que respete los derechos garantizados por el Convenio Europeo de Derechos Humanos con respecto al respeto de la libertad de religión y la libertad de opinión y expresión, así como el derecho de acceso y disfrute del patrimonio cultural, y que ponga fin a la destrucción deliberada del patrimonio cultural y religioso; condena los reiterados intentos de Turquía de intimidar y acallar a periodistas, sindicalistas y defensores de los derechos humanos turcochipriotas y a ciudadanos progresistas de la comunidad turcochipriota, lo que vulnera sus derechos a la libertad de opinión y de expresión; pide a Turquía que ponga fin a su proclamada política agresiva de venta y explotación de propiedades grecochipriotas, una política diseñada para crear efectos irreversibles sobre el terreno; condena enérgicamente la detención ilegal y por motivos políticos de grecochipriotas por parte del Ejército turco, incluidos los recientes secuestros en la zona de seguridad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 ter.	Apoya la decisión adoptada por el componente de la Unión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-Turquía de aplazar su 82.ª reunión, prevista para los días 14 y 15 de abril de 2025 en Ankara, tras la detención y el arresto del alcalde de Estambul, Ekrem Imamoglu, y otras personas; mantiene la opinión de que el diálogo parlamentario sigue siendo una parte fundamental de las relaciones entre la Unión y Turquía y expresa su esperanza de que el trabajo de la Comisión Parlamentaria Mixta se reanude pronto, cuando las condiciones lo permitan; lamenta la decisión de las autoridades turcas de no invitar al Parlamento Europeo, a diferencia de la Asamblea Parlamentaria del Consejo de Europa y la Asamblea Parlamentaria de la OSCE, a observar las últimas elecciones presidenciales y parlamentarias de mayo de 2023 debido a acusaciones de trato injusto; expresa su esperanza de que esta decisión se revise favorablemente en las próximas elecciones en el país;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 ter.	Subraya la importancia de Turquía para el desarrollo y el funcionamiento de las iniciativas de conectividad transcontinental, incluida la ruta de transporte internacional transcaspiana (corredor intermedio), que proporciona una ruta comercial alternativa cada vez más importante entre Europa y Asia, así como el proyecto emergente de la Iniciativa de la Franja y la Ruta que conecta la región del Golfo con Europa a través de Turquía; destaca que la posición de Turquía en estas iniciativas contribuye significativamente a reforzar la conectividad, la resiliencia de la cadena de suministro y la cooperación económica de la Unión con Asia Central, el Cáucaso Meridional y Oriente Próximo, y destaca que la cooperación reforzada con Turquía en el ámbito de las infraestructuras de transporte y la logística puede desempeñar un papel importante en la promoción de los objetivos más amplios de conectividad y autonomía estratégica de la Unión;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 quater.	Lamenta la reiterada negativa de Turquía a cumplir la legislación internacional en materia de aviación civil y a establecer un canal de comunicación entre los centros de control del tráfico aéreo de Turquía y de la República de Chipre, cuya ausencia entraña riesgos y amenazas reales para la seguridad, detectados por la Agencia Europea de Seguridad Aérea y por la Federación Internacional de Asociaciones de Pilotos de Líneas Aéreas; lamenta que Turquía no haya cesado ni en sus intentos de impedir la ejecución del Interconector del Gran Mar, un proyecto de interés común de la Unión, ni en sus planes de interconexión eléctrica ilegal con la zona ocupada de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 quater (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 quater.	Destaca la importancia de avanzar en el diálogo sobre la liberalización de los visados con Turquía con el fin de reforzar los contactos interpersonales, los intercambios académicos, el turismo y la cooperación económica; observa que, en 2024, los ciudadanos turcos presentaron más de 1,17 millones de solicitudes de visado Schengen, lo que demuestra la fuerte demanda de movilidad entre Turquía y la Unión1 bis;

	
	_________________

	
	1 bis https://balkaninsight.com/2025/07/18/turkey-welcomes-eu-decision-to-relax-visa-rules/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 quinquies.	Lamenta que Turquía lleve veinte años negándose a cumplir las obligaciones asumidas con la Unión, incluidas las relativas a Chipre, de conformidad con el marco de negociación de octubre de 2005; hace hincapié en que el reconocimiento de todos los Estados miembros constituye un elemento necesario del proceso de adhesión; reitera su llamamiento a Turquía para que cumpla su obligación de aplicar íntegramente y de manera no discriminatoria el Protocolo Adicional del Acuerdo de Ankara respecto de todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 quinquies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 quinquies.	Acoge con satisfacción los esfuerzos diplomáticos en curso destinados a fomentar el diálogo, la estabilidad regional y la cooperación económica en el Cáucaso Meridional; alienta la normalización continua de las relaciones entre Turquía y Armenia, incluidos los avances hacia la reapertura de su frontera común; subraya el papel positivo que estas medidas podrían desempeñar en el refuerzo de la conectividad, los contactos interpersonales y el desarrollo regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 nonies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 nonies.	Destaca la importancia estratégica de Turquía como aliado clave de la OTAN que posee las segundas fuerzas armadas más grandes de la Alianza, y destaca su importante papel a la hora de contribuir a la seguridad euroatlántica; subraya la especial importancia de Turquía para la estabilidad y la seguridad en la región del mar Negro, dada su posición geográfica y su papel en la salvaguardia de las rutas marítimas críticas y la dinámica de seguridad regional; hace hincapié en que una cooperación reforzada con Turquía es importante para que la Unión Europea aborde los retos comunes en materia de seguridad, refuerce la estabilidad regional y promueva esfuerzos coordinados en la zona del mar Negro y las regiones vecinas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 bis.	Insta a Turquía a que siga cooperando de buena fe con los Estados miembros de la Unión en el ámbito de la migración, garantizando que se envíe una señal clara a los traficantes de seres humanos para desalentar nuevos flujos ilegales;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 ter.	Espera que Turquía aplique plenamente las acciones acordadas sobre la base del Acuerdo de readmisión UE-Turquía (de 2013), así como de la Declaración UE-Turquía (de 2016);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 28 sexies (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	28 sexies.	Pide a Turquía que apoye activamente al Patriarcado Ecuménico y a la misión del patriarca ecuménico Bartolomé, reconociendo el importante papel que desempeña el Patriarcado en la promoción del diálogo interreligioso, el patrimonio cultural y la coexistencia pacífica; alienta un compromiso constructivo con el Patriarcado para seguir reforzando la libertad religiosa, el respeto mutuo y la larga tradición de Turquía como lugar de diversas confesiones y culturas; subraya con preocupación las campañas de desinformación y propaganda malintencionada contra el patriarca ecuménico Bartolomé y el Patriarcado Ecuménico, en particular de fuentes favorables al Kremlin, destinadas a socavar el papel en la promoción del diálogo interreligioso y la estabilidad regional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de las aspiraciones democráticas y proeuropeas de gran parte de la sociedad turca; toma nota de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado y la reapertura de las negociaciones de adhesión; expresa su agradecimiento por este enfoque innovador y audaz; sigue, no obstante, mostrando su escepticismo en cuanto a su apoyo, a menos que el Gobierno turco envíe una señal clara de su voluntad de volver a comprometerse con la senda de la Unión mediante acciones concretas y creíbles;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país, reconocer y normalizar sus relaciones con todos los Estados miembros de la Unión, abandonar su política expansionista y respetar el Derecho internacional, y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que las enormes transferencias de ayuda de preadhesión no han logrado acercar a Turquía y a la Unión entre sí; observa que cada parte está satisfecha con el statu quo actual, que, sin embargo, no redunda en interés de los contribuyentes; considera que Turquía no debe convertirse en miembro de la Unión y que la ayuda de preadhesión y las negociaciones de adhesión a la Unión deben finalizar oficialmente, en interés tanto de la Unión como de Turquía; hace hincapié en que Turquía es y debe seguir siendo un socio estratégico importante de la Unión e invita al Consejo Europeo a que solicite a la Comisión Europea que desarrolle una asociación estratégica entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giorgos Georgiou, Konstantinos Arvanitis, Pernando Barrena Arza, Özlem Demirel, Irene Montero</Members>
<AuNomDe>{The Left}en nombre del Grupo The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado; Observa, no obstante, que la Unión está comprometida y preparada para la dirección de la adhesión siempre que el Gobierno turco adopte las medidas necesarias;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado; apoya el paso de un marco de cooperación para la adhesión con Turquía a un tercer país claramente definido de no adhesión para evitar ambigüedades;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado; reconoce que el avance de las relaciones entre la Unión y Turquía requiere que la voluntad política se traduzca en acciones reales al más alto nivel político;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales y que debería darse por concluido de forma oficial, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, si bien se reconocen los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;
	29.	Reitera su opinión de que el Gobierno turco ha actuado de forma negligente en cuanto a la adopción de las medidas necesarias para abordar las deficiencias democráticas fundamentales existentes en el país y, por tanto, reafirma que el proceso de adhesión de Turquía a la Unión no puede reanudarse en las circunstancias actuales, y ello a pesar de los llamamientos recientes de figuras importantes encarceladas de la oposición turca en pro de un compromiso renovado;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimir Prebilič</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 bis.	Reitera la importancia de un intercambio accesible entre las personas para las relaciones entre la Unión y Turquía, en particular para la promoción de la democracia, el Estado de Derecho y los derechos humanos; lamenta, a este respecto, que los intercambios interpersonales entre la Unión y Turquía se vean gravemente obstaculizados por las elevadas tasas de rechazo y los largos retrasos en las citas para que los ciudadanos turcos soliciten visados, lo que hace cada vez más difícil, si no imposible, que los jóvenes, los estudiantes y los periodistas de Turquía visiten la Unión; toma nota de las nuevas normas para los ciudadanos turcos que solicitan visados Schengen, que tienen por objeto establecer normas en materia de visados más favorables para los ciudadanos turcos que solicitan visados Schengen, y pide a los Estados miembros que mejoren significativamente el proceso de solicitud de visados Schengen para los ciudadanos turcos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 bis.	Recuerda que, como en el caso de cualquier otro país candidato, el proceso de adhesión está supeditado al pleno cumplimiento de los criterios de Copenhague y a la normalización de las relaciones con todos los Estados miembros de la Unión; considera, a este respecto, que, al avanzar en sus aspiraciones declaradas de la Unión, las autoridades turcas deben hacer menos hincapié en las capacidades del país en materia de seguridad y defensa y, en su lugar, abordar la grave situación democrática imperante en el país, simbolizada por lugares como Silivri y Edirne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 bis.	Considera inaceptable que Turquía siga siendo beneficiaria de la financiación del IAP III; pide que se retire a Turquía de la lista de países candidatos y que se suspenda la ayuda preadhesión concedida al país; señala, por ejemplo, que entre 2021 y 2023 la Unión asignó más de 751 millones EUR a Turquía a través del IAP III;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 bis.	Reitera que el reconocimiento de todos los Estados miembros de la Unión es un elemento necesario de cualquier acuerdo entre la Unión y Turquía; destaca que el compromiso constructivo de Turquía, también con respecto al problema de Chipre, sigue siendo esencial para impulsar una cooperación reforzada entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 bis.	Considera que, bajo ninguna circunstancia, las empresas turcas pueden participar en iniciativas conjuntas de defensa europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 29 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	29 ter.	Sigue profundamente preocupado por las condiciones de los grecochipriotas enclavados en los territorios ocupados de Chipre debido a las graves restricciones y presiones impuestas por Turquía que obstaculizan su libertad de religión, educación, opinión, expresión, acceso al patrimonio cultural y atención médica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica; insiste en la necesidad de iniciar un proceso de reflexión sobre cómo este nuevo marco constructivo y progresista para las relaciones entre la Unión y Turquía puede abarcar los intereses de todas las partes implicadas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis, Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco a que colabore constructivamente con las instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida, y dichos avances deben basarse en avances congruentes y tangibles en lo que respecta a la adaptación a la PESC, la democracia, el Estado de Derecho y el respeto de los valores fundamentales, las relaciones de buena vecindad y el respeto del Derecho internacional; reitera que el reconocimiento de todos los Estados miembros de la Unión es un elemento necesario de cualquier acuerdo entre la Unión y Turquía; destaca que el compromiso constructivo propio de Turquía en todas las relaciones con la Unión, también con respecto a las conversaciones sobre Chipre en el marco acordado por las Naciones Unidas, sigue siendo indispensable para avanzar en una cooperación más estrecha entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica; y recuerda que los avances en las relaciones entre la Unión y Turquía dependen del pleno respeto de los derechos soberanos de todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad clara y coherente establecida fundamentada en el respeto a los principios democráticos, el Estado de Derecho y los derechos fundamentales, en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Insta al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que apliquen medidas para que Turquía pase del proceso de adhesión a la cooperación convencional;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica, también en la modernización de la Unión Aduanera UE-Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación distinta de cualquier perspectiva de adhesión, basada en intereses estratégicos comunes claramente delimitados;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Malika Sorel, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida para presionar a Turquía de modo que actúe respetando plenamente los principios de la Carta de las Naciones Unidas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	30.	Sigue instando al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que sigan trabajando, más allá del proceso de adhesión actualmente paralizado, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha, dinámica y estratégica;
	30.	Anima al Gobierno turco y a las instituciones de la Unión y los Estados miembros a que establezcan una nueva dinámica, más allá del proceso de adhesión poco realista, sobre la base de las Conclusiones pertinentes del Consejo y del Consejo Europeo y de la condicionalidad establecida en aras de una asociación más estrecha y estratégica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Reconoce el apoyo prestado por Turquía a Ucrania tras la invasión a gran escala de Rusia en 2022, incluida la asistencia militar, diplomática y humanitaria; observa, en particular, el suministro de equipos de defensa, como los sistemas aéreos no tripulados Bayraktar TB2, los vehículos blindados y el apoyo a las capacidades navales, que han contribuido a los esfuerzos de defensa de Ucrania; reconoce el importante compromiso diplomático de Turquía, incluidos los esfuerzos destinados a facilitar el diálogo y mantener canales de comunicación en la región;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Lamenta que Turquía se niegue a cumplir las obligaciones asumidas con la Unión, incluidas las relativas a Chipre, de conformidad con el marco de negociación de octubre de 2005; hace hincapié en que el reconocimiento de todos los Estados miembros constituye un elemento necesario del proceso de adhesión; reitera su llamamiento a Turquía para que cumpla su obligación de aplicar íntegramente y de manera no discriminatoria el Protocolo Adicional del Acuerdo de Ankara respecto de todos los Estados miembros, incluida la República de Chipre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Mantiene su preocupación por el uso por parte del Gobierno turco de la diáspora del país como instrumento para la intromisión en las políticas nacionales de los Estados miembros de la Unión; observa, a este respecto, que la mayoría de los imanes de la asociación islámica germanoturca DITIB son enviados directamente desde Turquía, están subordinados a la autoridad religiosa turca Diyanet y siguen sus instrucciones; condena las amenazas pasadas de acciones judiciales por parte de la DITIB contra periódicos alemanes para silenciar las críticas a determinadas prácticas en el seno de la DITIB;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Dan Barna, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Destaca que, a pesar de los retos actuales, la Unión y Turquía deben colaborar estrechamente en las prioridades exteriores y de seguridad compartidas, incluida la aplicación de sanciones contra Rusia y el apoyo a Ucrania; subraya, por tanto, que una mayor armonización con las políticas exterior y de seguridad de la Unión requiere voluntad política y acciones concretas, que son fundamentales para mejorar las relaciones entre la Unión y Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Opina, no obstante, que un continuo retroceso de la democracia y el Estado de Derecho en el futuro próximo solo hará que el país se desvíe aún más de la Unión, erosionando la confianza que también es necesaria para la mejora real de nuestra cooperación y asociación en ámbitos de interés mutuo, como el comercio, la energía o la seguridad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Considera que, en vista del continuo deterioro del Estado de Derecho, la creciente falta de armonización con la política exterior de la Unión y las tensiones regionales que afectan a los Estados miembros, no puede contemplarse la perspectiva de la adhesión de Turquía a la Unión;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Silvia Sardone, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 bis.	Rechaza toda participación de Turquía en los instrumentos financieros de la Unión destinados a reforzar las capacidades de defensa y seguridad, incluido el programa SAFE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 ter.	Pide a Turquía que ponga fin a la usurpación de propiedades grecochipriotas en los territorios ocupados de Chipre, una política diseñada para crear efectos irreversibles sobre el terreno y que ignora por completo las normas del CEDH y las respectivas sentencias del TEDH;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 30 ter (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	30 ter.	Pide que se defina un marco estructurado de asociación estratégica entre la Unión y Turquía, independiente del proceso de adhesión;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	suprimido


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	31.	Considera que redunda en interés de la Unión reevaluar de qué manera Turquía puede permanecer anclada a la Unión no solo en lo que respecta a las normas, sino también en lo que respecta a los valores y principios, y diseñar iniciativas políticas con arreglo a ese objetivo; insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía, ya que esto no es incompatible con la búsqueda de las mejores relaciones posibles entre la Unión y el país; pide a la Comisión y al SEAE que velen por que los programas de los funcionarios de alto nivel que visiten el país incluyan una representación plural de las partes interesadas políticas y de la sociedad civil para obtener una visión más completa del país;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	31.	Insta a las instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que respeten la identidad nacional de Turquía, su proceso político interno y las decisiones y elecciones que toma Turquía en el ámbito de la política exterior y la energía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros, así como al Consejo Europeo, a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático y la falta de respeto por los derechos humanos en Turquía;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos, Nora Junco García, Diego Solier, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático persistente y prolongado en Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	31.	Insta a todas las demás instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;
	31.	Insta a todas las instituciones de la Unión y a los Estados miembros a que se pronuncien en relación con el modo de hacer frente al retroceso democrático en Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 31 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	31 bis.	Denuncia con la más absoluta firmeza todas las operaciones de influencia en varios Estados miembros llevadas a cabo por el partido del presidente Recep Tayyip Erdoğan, el PJD, y a menudo concentradas a escala municipal, mediante la financiación de mezquitas, instituciones religiosas, centros de idiomas, la Confederación Islámica Millî Görüș o festivales presentados como culturales, como la gira Festiexpo;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	32.	Reitera su máximo compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía;
	32.	Reitera su máximo compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía; pide por tanto a la Comisión que mantenga y aumente su apoyo político y financiero a la sociedad civil de Turquía, dinámica y en favor de la democracia, cuyo empeño puede contribuir a generar la voluntad política necesaria para estrechar las relaciones entre la Unión y Turquía; opina que, si bien los enfoques basados en incentivos y en transacciones funcionan en numerosos ámbitos de la cooperación entre la Unión y Turquía, no han logrado avanzar en la democratización del país; subraya, a este respecto, que la reanudación del proceso de adhesión depende de que haya una voluntad política inquebrantable de las autoridades y la sociedad turcas de convertirse en una democracia plena, lo que la Unión no puede forzar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	32.	Reitera su máximo compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía;
	32.	Reitera su máximo compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía; respalda los proyectos destinados a reforzar los fundamentos de la democracia en Turquía; destaca, no obstante, que el Gobierno autoritario de Turquía no puede aprovechar los programas de la Unión con fines propagandísticos;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	32.	Reitera su máximo compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía;
	32.	Reitera su compromiso de mantener su apoyo a la sociedad civil independiente de Turquía;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	32 bis.	Reitera su llamamiento a reforzar y profundizar el conocimiento y la comprensión mutuos entre nuestras sociedades promoviendo el crecimiento cultural y los intercambios socioculturales y combatiendo toda manifestación de prejuicio social, religioso, étnico o cultural; anima a Turquía y a la Unión a promover valores compartidos, en particular apoyando a la juventud;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Sebastian Tynkkynen, Nora Junco García, Diego Solier, Ivaylo Valchev, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	32 bis.	Reitera su llamamiento a Turquía, Estado miembro de la OTAN y país candidato a la adhesión a la Unión, para que respete el Derecho internacional, reconozca a la República de Chipre y ponga fin inmediatamente a la ocupación y retire sus tropas de la isla, aplicando la referencia explícita en el Libro Blanco sobre la defensa europea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 32 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	32 bis.	Considera que las instituciones de la Unión y todas las autoridades pertinentes deben investigar con exhaustividad las actividades formales e informales de la misión de Turquía ante la Unión y las formas en que influye en la toma de decisiones;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 33</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	33.	Encarga a su presidenta que transmita la presente Resolución al Consejo y a la Comisión.
	33.	Encarga a su presidenta que transmita la presente Resolución al Consejo y a la Comisión; pide que la presente Resolución se traduzca al turco y se transmita al presidente, al Gobierno y al Parlamento de la República de Turquía.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 33</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	33.	Encarga a su presidenta que transmita la presente Resolución al Consejo y a la Comisión.
	33.	Encarga a su presidenta que transmita la presente Resolución al Consejo y a la Comisión, así como al Gobierno y al Parlamento de Turquía.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Enmienda		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Vangelis Meimarakis, Emmanouil Kefalogiannis, Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propuesta de Resolución</DocAmend>
<Article>Apartado 33 bis (nuevo)</Article>
	

	Propuesta de Resolución
	Enmienda

	
	33 bis.	Pide a Turquía que tome medidas significativas en consonancia con la PESC de la Unión, también en lo que respecta a las sanciones y la lucha contra su elusión; subraya que la elusión de las sanciones de la Unión socava sus esfuerzos colectivos; reitera su debida preocupación por el hecho de que Turquía siga excluyendo a un Estado miembro de la cooperación con la OTAN, lo que continúa obstaculizando la mejora de una relación genuina entre la Unión y la OTAN;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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